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ANNOTATION 


The history of naming the details of relief of the near and reverse 
sides of the moon is examined. Special attention is paid to works of 
recent years related to investigations of the moon conducted by the 
aid of automatic stations. The book contains lists of the names of 
craters of the reverse side of the moon in Russian and the Latin spel¬ 
lings. Coordinates of the named objects are also given. Instances 
of encountered spellings are particularly examined for the purpose of 
standardizing the Russian spelling. Brief information is given about 
scientists in whose honor the craters on the reverse side of the moon 
were named. 

The book can serve as a reference manual for everyone concerned with 
studying the moon. 
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INTRODUCTION 


In August of 197-0, 513 new names of craters located on the reverse 
side of the moon were approved at the XIV General Assembly of the In¬ 
ternational Astronomical Union "(Brighton, England). This important 
international act, which reflects the success of contemporary space 
technology in photographing the lunar surface, was one of the results 
of several works whose foundation was laid by developing the images of 
the reverse side of the moon first obtained in October of 1959 by the 
"Luna-3" automatic Soviet station. 

Photography of'the eastern sector of "the" reverse side of the moon 
carried out by the "Zond-3" Soviet"automatic station in July of 1965 
made it possible to create a complete picture of the entire lunar 
surface for the first time. Subsequent photographs taken in 1966 - 
1967 by American satellites of the' "Lunar Orbiter" series made it pos¬ 
sible to obtain still more detailed data about the‘surface of the re-' 
verse lunar hemisphere. The best quality photographs of individual t 
regions of the reverse side of the moon were obtained in 1968 -- 1972 
from the "Zond" automatic space-stations and the "Apollo" spacecraft..' 
In this period the moon was photographed with black and white and 
color- films, and a survey was made of the surface by special carto¬ 
graphic cameras 5 making it possible to compile highly' accurate maps 
of the moon. Inasmuch as one must have proper names 'for the objects 
depicted on maps for the convenience of using them, work was undertaken 
within the framework of -the International Astronomical Union to name 
the details of the reverse side of the moon. The first -stage of this 
work was completed in 1970 . 


A BRIEF HISTORY OF "CREATING THE LUNAR 'NOMENCLATURE 

Terrestrial telescopic observations of"the moon begun back in the 
1‘7'th century led to the creation of a system of names -of -different 
objects of the surface of the"visible hemisphere. 


^numbers .in margin indicate pagination in foreign text. 
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The first three experiments of introducing lunar nomenclature are 
those of the Dutchman Langren, who was working in Spain (1645), the 
Pole Geveliy (1647), and the Italian Riccioli (1651). 

Langren basically used the names of scientists, members of the 
Royal family and noblemen for naming the craters. Geveliy imagined 
the map of the near hemisphere of the moon as a map of Europe and the 
adjacent parts of Asia and Africa, giving the lunar objects the names 
of their terrestrial prototypes. Riccioli himself, like Langren, used 
a system of personal names, having limited his choice to the name of 
astronomers, philosophers, and other scientists engaged in investi¬ 
gations of the moon. The Riccioli system- was-more--meaningful and 
well-planned. The names were arranged taking into account the date 
of life, nationality, and kind of work of the scientists. The names 
of the most eminent personalities were given to the largest and most 
identifiable craters. The dark regions - the maria - were named by 
Riccioli in accordance with the effect' that it seemed 'the phases of 
the moon have on weather on the Earth. Therefore, such "meteorological" 
names as the Sea of Clouds, the Sea of Rains, Rainbow Bay, etc., ap¬ 
peared on the moon, devoid of water and an atmosphere. 

The extensive use of the Geveliy and Riccioli maps led to the fact 
that their systems of names soon were generally recognized and firmly 
entered science. Even now, after-3 centuries, we use the names of 
craters and maria introduced by Riccioli and the names of mountains 
given by Geveliy.. Langren 1 s map was published in a limited number of 
copies, and therefore his system of-names was almost never'used. 

Johann Schreter, an amateur astronomer from Germany, became a pio¬ 
neer of selenography in the era of more improved telescopes that 
began in the 18th century. He mapped a large part of the near lunar 
hemisphere in much greater detail than had been done on'the maps that 
existed before. His work showed that both systems of names that were 
being used at that time were inadequately complete. Specifically, the 
Geveliy system was unsuitable because one name frequently applied to 
a whole’group of craters and many'names were too long,’which made 
their use on maps difficult. Schreter gave craters over 70 new names' 

■^The concept of the lunar nomenclature includes the classification of 
forms of relief in totality with the accepted list of names of the 
largest objects and a standard system of designations of the smaller, 
objects. 
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of astronomers and other scientists and also introduced a large number 
of additional lunar designations. 

The next landmark in the development of the lunar nomenclature was 
the 1834 publication of the map of the German scientists Baer and 
Medler. The map was about *1 m in 'diameter. A system of small craters 
and isolated hills whose selenographic position was determined by means 
of measurements made using the telescope 'served as its coordinate base. 
The map included most of the Riccioli and Schreter names, 10 Geveliy 1 
names 3 2 Langren names and -over 140 new ones added by Medler. A system 
was formulated for literal designation of additional small objects: 
small craters were designated ‘by the name =of the- closest large crater 
with the addition of a Latin letter; peaks' and valleys - by- a Greek 
letter; capital letters were used for objects whose location was mea¬ 
sured and lower case letters were used’for other objects. The letters 
were always located on the side of the object that faced the main era-rr 
ter in order to avoid errors in case o-f the nearby arrangement of simi¬ 
lar additional designations in systems related to the "different main 
craters. 

In. the second half of the 19th 'Century, astronomers of different . 
countries created detailed maps of the moon, adding still more new 
names and replacing the literal designations with names. This spon¬ 
taneous development of the nomenclature had .the result ‘that certain 
craters each had several different designations. '* 

In 1921, for the purpose of standardizing ‘the lunar nomenclature, 
the newly formed International Astronomical Union-(IAU)■created a 
small commission. The -activity of this commission was ‘completed in 
1935 by the publication of the work of Mary Blagg and"Carl Muller, 
"Named Lunar Formations" (in 2 parts). ‘ This work is frequenty called 
the "Blagg and Muller Catalog" or’ the "IAU map" [lj. The indicated ; 
publication combined, inasmuch as this was possible, the Medler nomen¬ 
clature with that of all subsequent authors. It was distinguished by 
the fact that only capital letters were used for additional desig¬ 
nations of craters independent of "whether the location of-‘ the obj-ec-t. 
had been measured. The authors also used letters to designate many 

small craters and hills whose location'had been measured’by Frants 1 

1 

and Sonder. As the result, the largest and smallest craters received 
designations, while many intermediate size craters remained nameless.* 1 


/6 
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The system of names developed by Blagg and Muller was accepted at the 
V General Assembly of the International Astronomical Union (Paris, 1935). 
The total number of objects that received proper names and designations 
was about 3500 . 

The use of the IAU 1935 system of names revealed its- many short¬ 
comings. Therefore, one of the tasks of the lunar-planetary laboratory 
of Arizona University in Tucson (U.S.A.), organized in I960, became the 
careful re-examination and expansion of the system of names published 
in 1935. This work, carried out under the supervision'of G. Kuiper and 
D. Arthur was completed in 1966 with the publication of new map-diagrams 
and catalogs for four quadrants -of the visible hemisphere of the moon 
(2-5). The new system of names (-the so-called LPL system) relied on 
the 1935 system, making certain refinements in the position of details 
and their designations. The total number'of objects that were desig¬ 
nated was 17,000. The minimum diameter of'the designated objects was’ 

3.5 km. Duplicate names.distinguished only-by initials were eliminated 
the spelling of a number of names 'was corrected, etc. The basic changes 
pertained to regions of the boundary zones where nearly 60 new names ■ /j 
of craters were introduced. The IAU approved this system at the XII 
and XIII General•Assemblies'in 1964 and 1967 . Although coordinates 
were only given for craters in the-published catalogs,' furrows, peaks', 
promontories and other objects of the lunar:, relief were also designated 
in the map-diagrams appended to these catalogs. The LPL catalog and 
map were compiled using the best available terrestrial photographs of 
t-he moon. Refined map-diagrams of 'the quadrants were published in 
1969 [6, 71. 

The study of high-resolution photographs obtained for the visible 
hemisphere from the "Lunar Orbiter—4" satellite in 1967 shows that 
many objects designated as craters are really irregularly shaped 
depressions. 

In addition to accepting 513 names-.for obj ects on the reverse side 

of the moon at the XIV IAU General Assembly in 1970, 3 names of regions 

of the near hemisphere were approved which reflected the successes of 

rocket technology and cosmonautics in investigating the moon. -The 1 * 

) 

region-of first contact of a spacecraft with the lunar.surface (the | 
n Luna-2" automatic interplanetary station, September, 1959)- was given 1 
the name Sinus Lunnikus. The region of the first soft - landing on the; 1 
moon (the ,, Luna-9" automatic interplanetary station, February, 1966) j 
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was named Planitia Descencus. 

The point of lunary landing of the first expedition ("Apollo-11", 
July, 1969) was named Statio Tranquillitatis, according to the name of 
the mare on whose surface the first people stayed on the moon. 

In 1971, the National Aeronautics and Space Administration of the 
U.S.A. (NASA) published an atlas of photographs of the near side of 
the moon obtained by the "Lunar Orbiter-4" satellite [8]. This atlas 
contains designations and lists of the names of objects; today it is 
the most complete and detailed reference material on names of objects 
of the visible lunar hemisphere. 

A list of 53 names for craters located both on-the near [43] and 
reverse [10] sides of the moon In the zone covered by the photographic 
survey made from the "Apollo-15, -16, and '-17 n spacecraft was approved 
at the XV General Assembly of the IAU'in 1973 (Sidney, Australia). 

NASA is compiling a lunar topographic orthophoto map (LTO) on the 
scale of 1:250,000 for this zone which consists of several hundred 
sheets. New names for small eraters were introduced for the purpose 
of providing each sheet of this map with albeit a single object with 
a propen name. However, this work is'not totally complete. It is 
still necessary to introduce new names for individual sheets of the 
LTO map. 

THE APPLICATION CfF THE LUNAR NOMENCLATURE TO THE RE~VERSE SIDE OF 'THE 
MOON 


Interpretation of the phototelevision images obtained in 1959 by 
the "Luna-3" (Fig. 1) automatic interplanetary station for the first 
time created the prerequisites for applying the nomenclature to the 
reverse side of the moon [9]- In connection with this, the Academy 
of Sciences of the USSR formed a special commission to develop sug¬ 
gestions for na mi ng newly'discovered objects [10]. The commission 
submitted names for 1-8 objects which were later approved at the XI 
General -Assembly of the IAY in 1961 (Berkeley, U.S.A.) [11]. Simul¬ 
taneously, an examination was made at the assembly of earlier existing 
principles of naming the lunar formations. The following'resolution 
was the result of this discussion [11]; 

"...When designating formations of the lunar surface, one should 


/9 
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be governed by the rules, corrections, and improvements that developed 
earlier in the following way: 

a) crater and crater-like•formations are given the names of astro- 

1 

nomers or eminent scientists , posthumously; the names are written using 
letters of the Latin alphabet and are pronounced according to the re¬ 
commendations of the country of origin of the scientist; 

b) mountains are given Latinized names corresponding to the geo¬ 
graphical names of mountains of the earth. Names are given in combi- 

2 

nation with the noun Montes (Latin - mountains), according to the 

rules of Latin declination and pronunciation (3 exceptions: Montes 

d’Alembert, Montes Harbinger, and Montes Leibnitz - were left in view 
o 

of prolonged use) ; 

c) extensive dark surfaces are given Latinized names that corres- 

4 

pond to the mental states of man . 

Names are given in combination with one of the following nouns 
(most appropriate to the size of the object): Oceanus, Mare, Lacus, /II 

Palus, Sinus CLatin - ocean, sea, lake, swamp, bay), according to the 
rules of Latin declination and pronunciation (2 exceptions: Mare Hum- 
boldtianum, Mare Smythii - were left in view of long use); 

d) separate peaks are named according to the same rules as craters; 
these rules are also valid for promontories and the names of the latter 
are given in combination with the noun Promontorium (Latin - promon¬ 
tory), for example, Promontorius Laplace - promontory Laplace; 

e) fissures and valleys are given the names of the closest names 
of craters in combination with the noun Rima, Vailis (Latin - fissure, 
valley), with one exception: Vallis Schroteri - left because of long 

1 There is a number of exceptions to this rule in the traditional 
list of names. 

2 

The resolution erroneously spelled it Mens (mountain, singular). 

3 

The first and last of these names were removed from the lunar maps 
at the XIV General Assembly of the IAU in 1970 because these 
mountains, as photographs taken from lunar satellites showed, are 
not clear formations. 

4 

The unfortunate nature of the formulation of the resolution is be¬ 
cause maria are among the names that are given according to weather 
conditions - clarity, tranquility, dreams. 
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use; 

f) formations without proper names can be designated by means of 
coordinates. They can also be designated according to the previous 
classification system when 'the name of a neighboring crater is used 
by means of adjoining capital letters of the Latin alphabet to it for 
craters, depressions, and valleys; lower case letters of the Greek 
alphabet for hills, highlands, and peaks; roman numerals in combiation 
with the letter r for Rima (Ir, Hr, . . .) . 



ORIGINAL PAGE l£ 
W p °oa QUALITY 


Figure 1: The first photograph of the reverse side of the moon in 
history ("Luna-3"). 

In addition to accepting the cited, recommendations and approving 
the list of names of l8 objects, the resolution contained a list of 
names whose spelling it was decided to change due to certain refine¬ 
ments of Latin transcription. 

Commission l6a on nomenclature and cartography of the lunar surface 
consisting of the following: Z. Kopal (England) - chairman, 0. Dolfus 
(France), K. Koziyel (Poland), G. Kuiper' (‘U.S.A.), D. Ya Martynov 
(U.S.S.R".), A. A. Mikhaylov (U.S.S.R.), and M. Minnart (Holland) was 


L In practice, as a rule 


the letter r is not added. 
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created under Commission 16 of the IAU (planets and satellites) at 
the XI General Assembly. The tasks of the commission included a 
standardization of lunar cartographic materials as well as the desig¬ 
nation of new topographic details discovered as the result of terres¬ 
trial observations as well as in the course of space experiments. 

In 1965, as the result of the flight of the 11 Zond-3” Soviet auto- 1 
matic interplanetary station, new, high-quality photographs of the 
eastern sector of the reverse side of the moon (Fig. -2) were obtained. 
Interpretation of the photographs carried out in the Department of 
Lunar and Planetary Physics of the P. 'K.’ Shternberg State Astronomical 
Institute (GAISh)- under the supervision of Doct-or^of Physico-Mathe- 
matical Sciences Yu. N. Lipskiy made it possible to identify about 
3500 details ranging in size from'hundreds of kilometers to a few 
kilometers in the photographed zone [12, 13]. These data served as 
the basis for preparing new suggestions on names of the reverse side 
of the moon in GAISh. The prepared materials contained the coordinates 
of the centers of lunar formations' and their dimensions as well as ’ 

biographical data about the scientists whose names it was suggested * 
to immortalize in the lunar names. After the presented materials,..were 
examined by a commission of the Academy of Sciences of the U.S.S.R. 1 
chaired by Academician A. A. Mikhaylov, they were sent to Commission 
17 of the IAU (the moon) for further discussion. 

The indicated materials contained suggestions on naming 154 objects 
on the,reverse side of the moon: 150 craters, 1 formation of the marine 
type and 3 chains of craters. Furthermore, it was suggested to name 
two regions on the near side- of the moon: the region of first contact 
of a spacecraft with the lunar surface ("Luna-P") and the region of 
the first soft landing on the lunar surface (: ,, Luna-9 ,, ). Lists of the 
suggested names with the necessary commentaries and map-diagram were 
published. [14, 15]. , 

The publication of suggestions on names‘provoked intensive dis¬ 
cussion .in both the U.S.S.R. and abroad. In the course of further 
discussion, governed by many requests to 'increase the number of named 

l 

objects, the Commission of the Academy of Sciences of'the U.S.S.R. . 
sent an additional list of suggestions containing another ?8 names of '■ 
objects to Commission 17 of the IAU. The list had been prepared at ■ 

i 

GAISh. The additional list, together with the basic one, was I ( 



published in the "Atlas of the Reverse Side of the Moon", Part II 

[16]. 

In 1966 - 1967 5 photography of the reverse side of the moon was 
continued by the American spacecraft of the "Lunar Orbiter" series 
(Fig. 3)- Suggestions for naming craters on the .reverse side of the 
moon were also prepared for examination at the XIII General Assembly 
of the IAU according to these materials in the lunar-planetary labor¬ 
atory of Arizona University (LPL) under the supervision of G. Kuiper. 



Figure 2:. Photograph of the eastern sector of the dark side of the 
moon ("Zond-3"). 

The largest marine formation on the -reverse side of the 
moon was photographed - Mare Orientale - Cl') and chains 
of small craters extending for hundreds of kilometers (2) 
were first detected. The large ring-shaped depressions 
with light bottoms - the thalassoids - one of which (3) 
was named after S. P. Korolev - and characteristic for the 
dark side were detected. From the left, at the bottom - 
the photometric scale. 


In 1967, the Commission on Nomenclature and Cartography of the 
Lunar Surface under t he c hairmanship of Z. Kopal met twice at the XIII 
General Assembly of the IAU (Prague, ChSSR) 

The "Polnaya karta Luny" (Complete Map of the Moon) on a scale of 
1:5,000,000 and the "Globus Luny" (Lunar Globe) on a scale of 
1:10,000,000,' created under the scientific supervision of Yu. N. 
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Figure 3: Photograph of a sector of the reverse side of the moon 
("Lunar Orbiter-5")• 

The ring-shaped structure with the dark bottom is Mare 
Moscoviense, first photographed'by the '"Luna-3" station in 
1959- A number of craters -in the vicinity of the Mare bear 
the names of Soviet cosmonaut's: 1 - Komarov, 2-- Belyayev,, 

3 - Leonov, 4 - Nikolayev, 5 Tereshkova, 6 - Titov, 7 - 
Feoktistov, 8 - Shatalov. 


Lipskly, were presented for the commission's examination. The - names 
of objects corresponding to the suggestions sent'to the commission 
earlier were printed in both, publications [17, 18]. 0. Kuiper pre¬ 

sented the "Map of the Reverse Side of the Moon", on a scale of 
1:5,000,000 for discussion. This' map was'compiled according to the 
materials of photography from the "Lunar Orbiter" and' "Zond-3" space¬ 
craft. On this map numbers designated objects selected for subsequent 
naming. G. Kuiper 1 s suggestions pertained to tlie necessity of uni¬ 
versally distributing the names of objects 'over'the entire dark hemi¬ 
sphere with the presence of albeit one of them in the 10 x 10 ° quad¬ 
rant [17, 19]. 

In the course of the discussion, the following basic concepts were 
expressed: 

1 ) it is inexpedient to name the formations of the reverse side of 

the moon by zones ("Lunar Orbiter"- zone, • "Zond-3" zo-ne, etc.); 1 , 

2 ) it is desirable to distribute the name of objects as evenly as- 
possible over the entire invisible hemisphere; 

3 ) it is vital additionally to monitor the identification of ob- j 

j.ects suggested for naming. 1 
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As the result of a discussion that was held, the following decision 
was made: "The approval of names and permanent designations of details 
of the dark side of the moon should be put off until the XIV General 
Assembly of the IAU. A working group will temporarily designate about 
500 basic formations of the dark side of the moon by numbers" [17]. 

It was also decided that the working group will be made tip of scientists 
who are not at work in the field of lunar .'topography. These scientists 
will only present suggestions of the appropriate organizations of 
their country through the National Astronomical Commission. When con¬ 
ducting the indicated work, they are to be governed .by the principles 
presented above and accepted by the'IAU earlier. The working group 
included D. Menzel (U.S.A.) - Chairman, A. A. Mikhaylov (U.S.S.R.), 

M. Minnart (Holland), 0. Dolfus (France), as president'of Commission 
17 of the IAU (the moon). Subsequently, academician A." A. Mikhaylov, 
was replaced in the working group by Doctor of Physico-Mathematical 
Sciences B. Yu. Levin. The working'group prepared materials in close 
contact with the corresponding .national centers, specifically the 
Commission of the Academy of Sciences of the U.S.S.R. for naming Lunar 
‘Formations, which was headed --from 1969 through 1975' by the Vice-P-res- 
ident of the Academy of Sciences"of the U.S.S.R., Academician A. P. 
Vinogradov. 

In the period between IAU congresses, the working group held 5 
meetings: in the U.S.A'. (Cambridge, Massachusetts), in France (Paris), 
in the U.S.S.R. -(Moscow), and the other two in France (Medon). The 
activity- of the working group was * subordinated to solving two funda¬ 
mental problems: compiling a list of scientists whose names had been 
suggested for immortalization in named objects on the reverse side of 
the moon, and selecting lunar objects primarily subject to naming. 

At the Moscow meeting,'members of the‘working group were presented 
with a draft project of a selection of objects on the reverse side 
of the moon to be named. The draft project had been'prepared at the 
Institute of Space Research of the Academy./of Sciences of the U.S.S.R. 
by A. A. Gurshteyn and K. B. Shingareva. The basis of'this project',! 
which had been given the arbitrary name'EDP (Even Distribution Pro- j 
ject) was the-following concepts: ' ' 

1. In the interests of future cartography of the reverse side of. 
the moon, the craters that are named should be distributed evenly over 
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the entire territory of the back hemisphere. 

2. For the purpose of preserving evenness of names in regions with 
a low crater density, specifically in the vicinity of Mare Orientate, 
the diameter of named craters should be taken smaller than that for the 
typical-continental regions. 

3. When selecting objects-to be named, one should bear in mind not 
only their dimensions, but also their significance as characteristic 
orientation points amind the surrounding terrain [20]. 

The materials presented to the‘.working group contained an analysis 
of suggestions made before by -Yu'. N. Llpskiy and G. Kuiper as well as 
a series of diagrams with objects'newly submitted—by.> the Institute 
for Space Research of the Academy of Sciences of the U.S.S.R. for 
naming and providing for two stages of solving this problem. The 
suggestions for the first stage of naming encompassed about 500 objects 
according to the decision accepted by IAU -(17), and the additional 
submissions for the second stage still contained about 500. objects. 

The principles of the EBP project and the - specific diagram of ar- 
ragement of objects for the first'stage of naming were''approved by 
the working group and used by it as the foundation for future work. 
Later, at the initiative of B.-Men&el, the assortment of craters was 
slightly corrected in accordance with-the EDP principles. 

Besides the initial set* of objects., a list of names was agreed upon 
in principle at the group .meetings in Moscow, Specifically, it was 
decided to include about 4.0 names 'of Soviet and American workers in 
rocket technology in the 'list. A principle agreement was also 
achieved to the effect that the list of namesinternational in its 
composition, should inasmuch as possible contain easily pronounced 
names, easy to remember names and.uniformly transcribabie names inas¬ 
much as scientists of-.the entire world would have to use them. 1 

The objects selected for naming’at the sessions in Moscow were 
designated by numbers on a map of the reverse'side of the moon on the 
scale of 1:5,000,000 after the appropriate.corrections were made witli 
the cooperation of the Center for Aerial Navigation Maps and Infor-., : 
mation of the U.S. Air Force (ACIC). At the subsequent sessions held 
in France, a-final agreement'was reached oh'naming specif ic • obj ects; 1 
the coordinates of obje.cts and their dimensions were monitored as was 
their transcription. 
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It was suggested to arrange the new names in alphabetical order in 
lines running from east to west in the' initial variation. However, 
this idea'.was criticized by the cartographic specialists. The latter 
referred to the poor readability of such a map, and to the difficulties 
that arise when new names are added when alphabetical interpolation is 
necessary. As the result,-this principle was not used [213. 

At the XIV General Assembly of the IAU held in 1970 (Brighton, 

England), the working group presented a map of the dark side of the moon 

on the scale of 1-: 10,000,00.0 for-the discussion of 'Commission 17 of 
the IAU. With the cooperation of ACIC, the map .already did not have 
numbers according to the list, but 'the sug-ges-ted- t -names themselves. 

The names had been divided into 5'‘.groups- depending on the contribution 
the given person had made to science’ and were awarded 'according to 
craters of) greater or lesser--'dimensions . In the process of - discussion, 
the list on the whole was approved, but a number of corrections, were 
made in it. By now the IAU has published a catalog of new names of 
craters of. the dark side of the moon -[21]. ■ i 

It should be noted that unlike the visible side, where names have, 

been .given basically according to the names of scientists whose work 

is related to investigating the moon to one degree of -another, no 
such limitations of this sort were imposed on the reverse side';" In > /18 

this new list one can encounter the names of ‘eminent workers from dif t 
ferent fields of the exact, natural, and humanitarian sciences, philo¬ 
sophers, fiction writers and others.' Representatives of a number of 
countries have entered the lunar Pantheon for the first time and 
these are scientists of Australia, India, Canada, Mexico, Romania, 

Finland and Japan. 

The working group deviated from'the rules, having 'named-12 craters 
after our contemporaries. Six craters on the reverse .side of the 
moon and located in the vicinity of Mare Moscoviense were named in 
honor of the Soviet cosmonauts Leonov, Nikolayev, Tereshkova, Titov, 
Feoktistov and Shatalov; three craters in the vicinity of the giant 
ApolT©' crater were named in honor of' the ' American astronauts Anders.,' 
Borman and Lovell and 3 craters of the visible side, Sabin E, Sabin j 
B and Sabin D, located in the Mare Tranquillitatus were renamed, in 
honor of the participants‘of the first‘lunar expedition, Armstrong, • 
Aldrich, and Collins. - \ 
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Tne next step in tne development or tne nomenclature of tne darn 
hemisphere of the moon was the approval of names for 53 small crater 
(43 on the visible and 10 on the reverse side) at the 15th General 
Assembly of the IAU in 1973 (Sidney, Australia) and the acceptance 
for discussion of a list of names for preliminary naming of craters 
in the future. This was undertaken to ensure that each sheet (4° 
latitude and 5° longitude) of the lunar topographic orthophoto map 
LTO on the scale of 1:250,000, whose publication was begun in the 
U.S.A. based on the photographs from the "Apollo-15, -16, and -17" 
spacecraft, would have at least one crater with 'a proper name. 

PROSPECTIVES OF DEVELOPMENT 0F THE Mffl NOMENCLATURE 

The future prospectives of development of the lunar nomenclature 
basically pertain to extending it to small topographic objects. Thi 
question was specifically discussed in sessions of the working group 
in naming extraterrestrial objects under the Socio-Economic Council 
of the United Nations in 1972. 

The report of A. A. Gurshteyn and K. B. Shingareva (the Institute 
of Space Research of the Academy of Sciences of the U.S.S.R.) was pr 
sented to Commission 17 (the moon) of the IAU in 1970'. The report 
presented an original digital system of designating small topographi 
.objects [22]. It was suggested to introduce a dependency’'between th 
number of places in a number and the size of the objects. Such a 
numering system is more informative than the existing literal indexe 
for small craters since it makes it possible to judge density of any 
particular objects in an area bounded by the'map sheet of a given 
scale. 

K. Borkovskiy (U.S.A.) suggested a system of designations of topo 
graphic objects based on the "Luniz-1" computer language he develope 
[23]. However, for cartographic duplication an aural perception the 

designations are entirely unsuitable inasmuch as they are words of 
3 2 

the "ze-no -to-to " type that contain the coordinates of the object 
in coded form. 

In 1973, at the XV General Assembly of the IAU, a group was forme 
under Commission 17 for lunar nomenclature. The group ’was made up o 
the following: 0. Dolfus (Prance), G. Mazurski (U.S.A.), D. Menzel 
(U.S.A.), Chairman, P. Millman (Canada), S. Rankorn (England), as 
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President of Commission 17, K. P. Florenskiy (U.S.S.R.) and F. El'-B 
(U.S.A.). Since 1975, P. Millman has been fulfilling the duties of 
Croup Chairman and the g'ro;up has included one more representative fr 
the U.S.S.R. - V. V. Shevchenko. "The tasks - of this group include th 
future development of nomenclature of' - the visible and dark hemispher 
of the moon in accordance with the requirements of lunar cartography 
and the recommendations of the XV .IAU General Assembly. These re¬ 
commendations provide for the application of names to the Dorsa (mar 
ridges), the Catena (crater chains), and the Rima and Fossa (convolu 
and straight fissures). Suggestions‘have also been made to name 144 
regions into which - the surface, of the moon is -- -divided in accordance 
with the sheet numbering of- the'"lunar astronautical chart” LAC on t 
scale of 1:1,000,000. There are presently only l4 - 4-sheets of the LA 
map located in -the central part of the visible hemisphere. Names - 
have been simultaneously suggested for - regions covered by sheets of 
the "lunar topographic orthophoto.map” LT0 on the 1:250,000 scale. 
This map encompasses about 20$. of the surface of the moon and the 
total number of sheets-exceeds 350 .. 

The. practice of naming sitiall objects in regions o-f. direct inves¬ 
tigations on the lunar surface ■:was ‘approved ah the XV General-Assemb 
of the IAU. Elements of relief in regions of work- of the "Apollo” 
expeditions and the "Lunokhod” automatic stations were -once given 
such names. The names were given in order briefly to designate the 
most notable, and important objects. Thus, for example, in the regie 
of "Lunokhod-2” operation names were chosen based on -the appearance 
of the given object or its location'.relative to the landing point of 
the apparatus!;!Pologi-y crater, Pryamaya Rimaj. Blizhniy Promontorium, 
etc. [24]. 

Naming the small objects Is not the single -pressing'problem of th 
development of the lunar nomenclature. There is a significant numbe 
of large objects that need designation: Besides the traditional 
assortment of named objects, it is suggested to introduce names for 
large regions of the continent which - are - identified by their charac= 
teristic-features (for example, for the continent between -- the Sea of 
Rains and the Sea of Cold, the continent between the Seas of Abundar 
Tranquility, Nectar, etc.). It - should be'noted that'the names of si 
objects were already on the Geyeliy and Riccioli maps but were not 



subsequently established, although the need for such names is obvious 
Names are also needed for a number of bays and straits of the lunar 
maria. 

THE RUSSIAN SPELLING OF NAMES OR -OBJECTS ON THE DARK SIDE OF THE MOOI 

The necessity of using the new names approved by the IAU in 1970 i 
carrying out cartographic work of the moon in the U.S.S.R. required 
the development of -a single variation of their Russian spelling. Fi - ' 
forms can be used for spelling foreign names on maps: local official; 
phonetic, transliteration, traditional and translated [25]. In Sovi< 
cartographic' practice, the arbitrary phonetic and traditional forms 
are predominantly used for transcribing foreign spellings. Exceptioi 
include the relatively limited use of the translated form and the trj 
liberation of names whose true pronunciation is difficult to- establii 
(names in little-studied languages or written languages). 

The spelling approved.by the IAU in accordance with the rules cit< 
above is the official form of the names. According to these rules, 
the names of mountains, extensive dark regions, (oceans, seas,, lakes 
swamps, bays) and terms that determine the kind of object (sea, pro¬ 
montory, mountain, etc.) are written in Latin. This, is 1 the result o: 
a tradition that began>in the' past when .all ■ scientific' works were 
written in Latin. The transcription of ‘names of the mentioned objec - 
in the Russian language is not particularly difficult; The desig-. 
nations of the lunar mountains,-which correspond'to the geographical 
names of mountains of the Earth, are transcribed' in accordance with ■ 
conventional- spelling of these names on geographical' maps. - The desii 
nationsTjof the extensive dark regions are transcribed according to tl 
traditional form of translating these names into the Russian languagi 
(although in this case there are occasionally different variations, 
for example, Mare Fecunditatis was' translated' as the Sea of Fertilit; 
(Mare Plodorodiya) before but now a different variation' is used most 
often - the Sea of Abundance (Mare Izobiliya)). ‘ ' ------ 

Transcriptions of the names of craters, individual mountains and 
promontories designated by the last names of scientists' of 'different 
nationalities in the Russian language is a more complex'problem than 
the transcription of the names of mountains and marine regions. If 
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the traditional form of Russian spelling of the corresponding last 
names is used for names of the visible hemisphere that basically con 
tain the names of scientists of'antiquity and the middle ages, then 
for a significant part of the names of the reverse hemisphere, basic 
containing the names of modern scientists, there is no traditional f 
or the form is disputed. 

During the development of ‘the Russian variation of names of the d 
side of the moon, both the traditional spelling of names that long a 
entered the scientific literature in the Russian'language and the 
original transcription of names suggested by Professor D. Menzel and 
Professor M. Minhart, members of the working group on lunar nomen¬ 
clature under Commission 17 of the IAU were borne in m-ind. -A variat 
was chosen for last names that have no traditional, widely accepted 
spelling in the Russian which most accurately duplicates the pronun¬ 
ciation of the names according 'to the referenced lists of 'transcript 
and rules of pronunciation in the appropriate language, i.e., the ph 
netic form of transcribing the name. The necessary consultations we 
received in the Institute of Languages of the Academy of Sciences of 
the U-i-S.S.R., in the Department of Geographical Names of the Central 
Scientific Institute of Geodesy,"Aerial Photography and Cartography, 
in the editorial offices of the Bol’shoy' sovetskay.a entsiklopediya 
(the Great Soviet Encyclopedia) and In the All-Union Institute of 
Scientific and Technical Information. 

No single variation of Russian spelling could be developed for a 
number of names. Such names are 'marked'in the list by two asterisks 
and variations of their spelling are given in Appendix 2 with the 
necessary comments. 

A number of names of craters approved in 1970 have incorrect Lati 
spelling. This pertains to the names of Russian and Soviet scientis 
In the official IAU list [21] these names are written in-Latin lette 
according to the rules of transcription in English, which prevents 
the perception of their national origin to'a certain degree. In ac¬ 
cordance to,a resolution of the.General Meeting of the Academy of-- 
Sciences of the U.S.S.R. in 1925, last 'names with original spelling 
in the Russian alphabet must be written -in the so-called academic 
Latinization. These names are marked'with‘a single asterisk and • 
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their spelling in the academic Latinization is given in Appendix 1. 
The spelling of certain of these names was corrected at the XV IAU 
General Assembly in 1973} hut this only pertaine-d to part of the nam 
ending in -iy (the ending -y was replaced by -ij) . However, in this 
case an incorrect correction of the name Rynin occurred: the incorre 
Rijnin was introduced in place of Rynin. 

A number of names in the list approved in 197© [213 require re¬ 
finement of the coordinates because formless, poorly recognizable 
depressions are located in the indicated places. Appendix 3 gives 
the characteristics of such formations. 

One should emphasize one feature of'the lunar names. The terms 
that determine the kind of object (sea, promontory, -valley, etc.) ar 
in front of the proper name and are written' with a capital letter 
(Mare Krizisov, Mys Oliviy, Delina Reyta, etc.) 

NAMES ON THE MAP ON THE REVERSE SIDE OF THE MOON 


The International Astronomical Union's approval of 513 names for 
objects on the reverse side of the moon in 1970 was the result of 
the first stage of work i-n extending the lunar nomenclature to the 
dark side of our natural satellite. The introduction of the new 
names, on the one hand, corresponded to the requirements of the luna 
cartography and on the other hand'had the goal of immortalizing a 
number of names that hold an honorable place in the history of man¬ 
kind. 

The achievements of Soviet cosmonautics in the Investigation of 
.the reverse side of the moon were reflected in'a number of names. 

The Mare Moscoviense was named- in memory of the -fact that photograph 
of the reverse side of the.moonwere first obtained by- the "Luna-S" 
Soviet automatic station, in November, 1959. The Mare Ingenii was 
given the name of the first Soviet space rocket - launched toward 
the moon in Januar, 1959, which entered a heliocentric orbit and 
became an artificial planet of the Solar System. 

Three giant craters on the reverse side were named after our fel¬ 
low countrymen - the creator of the periodic table of the elements 
D. I. Mendeleyev, the'designer of space rocket systems, S. P. Korole 
and the first Earth cosmonaut, Yu. A. Gagarin. One of the most note 
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worthy craters on the reverse si-de was named in honor of the founder 
of cosmonautics, K. E. Tsi-olkovskiy and a number of craters near it 
were named after figures of Soviet'cosmonautics' and rocket building. 
These are the craters Kondratyku, Langemak, Zhiritskiy, Babakin, 
Dobrovol'skiy, Volkov and Patsayev. 

The names of eminent .scientists from different fields of knowledg 
geography and geology, mathematics and biology, astronomy and medi¬ 
cine, physics and chemistry - have been immortalized in the named ob 
jects on the reverse side of the moon. Thus, we see the craters Gyu 
Obruchev, Chebyshev, Mendel 1 , Gertssprung, Gippocrat, Vavilov and 
Butl-erov on the map. The crater ChampoTlon reminds'' one of the Frenc 
scientist who discovered the secret of the ancient Egyptian hiero¬ 
glyphics. The name of the leaders of the Russian around-the-world 
expedition that discovered Antarctica - is borne by the crater Beilins 
gauzen. The crater Baba preserves the 'memory of 'an eminent Indian 
scientist who worked in the field of nuclear physics. 'The names of 
the Hungarian mathematician Bol.’yay, the German geophysicist Vegener 
the Dutch chemist Van’t Hoff, the Soviet geophysicist Krasovskiy, tb 
American physicist Michaelson, and the 'Czech physiologist Pur kin J e^ 
have been immortalized. 

A number of craters were given the names of fiction writers who 
depicted flights to the moon and’the 'lives of its fantastic inhabits 
in their works. These are the Jules Verne, H. G. Wells, and Cyrano 
de Bergerac craters. One of the large craters on-the dark side of t 
moon was named Apollo in memory of the-first''real manned .flight to 
the moon Rafter the name of'the American manned'lunar’flight prograr 
Several craters near Apollo bear the.names of 'American as-tronauts jr 
as a number of craters in the vicinity of Mare Moscoviense have beer 
named after Soviet cosmonauts. 

The list of names'approved'in 1970 basically includes the names c 
scientists who:, lived..in the 19th "and 20-th centuries, but contains 
the names of scientists of antiquity•and "the middle ages. A small 
crater identified by a crown of light rays of' gigantic length was- 
named Dzhordana Bruno. The names of- Chinese, astronomers• of the fir: 
to fifth centuries, Chzhan Khena, Shi Shenya, 'Tszu'Chun-Chzhi, the 
British mathematician and- astronomer.of the sixteenth-seventeenth 
centuries, Thomas Harriot, who drew the most' ancient map of the mooi 
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known to us and compiled according to telescopic observations 1 have 
been immortalized. 

Two craters were named after heroes of ancient Greek mythology, 
Daedalus and Icarus, one of whom made wings and the other flew towan 
the sun on them. The myth of Icarus was realized before our eyes. 
Man entered space, took the first steps on the'moon, and his "eyes" 
and "hands” (automatic stations) have reached the closest planets. - 
The prophetic words of K. E. Tsiolkovskiy that mankind "first will 
timidly step outside the limits of the atmosphere and will then con¬ 
quer all space near the Sun" are becoming real. And the memory of 
those who significantly facilitated this -'Is preserved in the names o 
the gigantic ring-shaped mountain-crat'ers on our eternal satellite - 
the Moon. 


* * s 

The lists contain all of the.names of objects located ©n the dark 
side of the moon (90° east longitude'180° - 90.° west longitude), 
and approved at the XI, XII, XIV and-'XV IAU General Assemblies---in-- --- 
1961, 1964, 1970 and 1973'. 

In the first list, (p. 23), the names of objects of relief are 
arranged in Russian alphabetical order. Their Latin spelling and 
coordinates are also indicated. i 

The second list (p. 30 ) only gives the 'names of craters in-Latin 
alphabetical order and indicates their Russian spelling. - 

Appendix 1 (p. 45) gives a list; of names which require refinement 
of the Latin spelling. Appendix 2 (p. 46 ) gives explanations of 
the Russian transcription of certain names. 'Appendix 3 (p.'48) list 
the craters whose coordinates need refining. 

In the period of preparing the manuscript of'this work for pub¬ 
lication, the "Atlas obratnoy storony Luny"- .(Atlas of the Reverse 
Side of the Moon), Part III was published. As an appendix,'the atls 

1 ln general, the most ancient map of the moon that has come down to 
our time is one compiled prior to 1603 by -U. Gilber.t according to ob 
servations made by the -naked-eye [26, 27-]. This map only .remotely 
imparts the face of- the moon, but it, already has several 'names of re 
gions' of the lunar surface. Gilbert is better known as an-investi¬ 
gator of terrestrial magnetism. 


20 



contains information about scientists and technicians for whom crate 
on the reverse side of the moon are named. In individual cases, the 
Latin spellings of last names In 'the atlas differ from those cited i 
this work. In this regard one should specially note that the offi¬ 
cial IAU list published in the journal "Space Science Reviews" (1971 
Volume 12, pp. 136 - 186 ) was the basis of Latin spelling. This list 
includes the corrections and supplements ratified at the XV General 
Assembly of the IAU (Sidney, 1973). The Latin spelling does not 
always correspond to the IAU list 'in 'the atlas. 

.The absence of the names of Armstrong, Aldrin, Collins, Porter ar 
Barabashov in our list listed in the atlas is because the first four 
names pertain to the visible side, and the last one still has not 
been approved by official decision of the IAU. Still a number of na 
approved in 1970 have not been included in our list,■inasmuch as the 
pertain to the libration zone of'‘the visible hemisphere. 

The basic task of the list cited in the atlas -was to give biogra¬ 
phical information about scientists and' technicians for whom the 
craters are named. In connection with this, the question of trans- 
scription of the names in the Russian language is not examined spe¬ 
cially in the atlas and applicable to the goals of mapping the rever 
side of the moon in a unitary system on the basis of a certain gene¬ 
ral approach it is solved in our work. 

The Chairman of the Commission of the Academy of Sciences of the 
U.S.S.R. on naming the lunar formations,’Academician A. P. Vinogradc 
gave a great deal of assistance in work on this book. 

The authors consider it their accepted duty to express gratitude 
to Professor B. Yu. Levin and to the Head of the Laboratory of Com- 
paritive Planetology of GEQKhI of the Academy of Sciences’ of the 
U.S.S.R., K. P. Florenskiy,.for examining the manuscript and providi 
additional material .and consultation. 

During the development of the Russian variation of the names of 
objects on the reverse side of the moon and also during preparation 
of the Latin spelling of the Russian names, a great deal of assistar 
was given by A. V. Superanskaya (the Institute of Linguistics of the 
Academy of Sciences of the U.S.S.R.), G. P. Bondaruk Cthe•department 
of Geographical Names of TsNIIGAIK), L.‘F. Rif'and M. D. Drinevich 
(the Department of Transcription of BSE) and N. B. Lavrova (the 
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Library of the State Astronomical Institute imeni P. K. Shternberg)* 
to whom the authors also express 'their profound gratitude. 
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LIST 1 


Names of objects of relief on the reverse side of the moon (in Russii 
alphabetical order). 

coordinates 

Russian spelling Latin spelling. latitude longitude 


’ A66e • >'• .£'.. ; 

Craters 

Abbe ' ‘ '• 

.58 5 K) , 

' 174°B! 

A6y-Jib-Ba<j>a 

v ; ■ Abul AVala , 

1 2' ■ C i 

117 B 

; ABimeHHa ■ i i 

< ■*. Avicenna - . . ' 

.. . h 39 C. , . 

97- 3 , 

• ABoraflpo' * ... 

. ■ Avogadrp’ ■ ■ * • 

• -64 C 

165 B 1 

Anexim . ". 

■ j. Alekhin * ' :. 

' --68 IO • 

131 3 , 

■Ajib-BupyHii 

Al-Birunl 

..-.18 C 

93 B * 

1 Amhvh • 

■5 Amici 

. .10 K) 

■ 172 3 ! 

' Aasepc ’ 

. Anders 

42 10 

, 144 3 ! 

AHAepcoH- 1 • 

i .Anderson 

•16: C 

1-7.1 ,B 

AkTomiaAH' 

" ; Antoniadi . ../I* 

• . 69 IO 

173.3 . 

| Anojuion 

Apollo 

‘ 35 K>- 

155 ^3 i 

Appemyc. • 

, ' Arrhenius., A 

‘ 55.10 

- 91 3 ‘ 

ApTHMOHOB 

•Artainonov 

. 26 ,C 

10,4 B 

ApteMkeB* 

Artemiev - . 

10'C 

145 3-i 

Ba6a 

Bhabha : . 

,t 5.6 IO. 

165 3 

• BadakHH ; 

i Babakin / 

‘ . *21 10 

- 123 B>* 

Bamiyun, ' 

Baklund i ■ * 

i ’ 

103 B . 

’ Banyie. , 

. - -Baldet, . 

54.10.: 

151.3 i 

EapCbe 

•Barbier 

24-K) ;; 

; 158--B] 

BappHHfliKep 

' Barringer " 

1 29 IO - 

. 151 3-i 

BapTejibC *" 

! -tBartels . ■ u * 

1 24 C. f 

190 a ( 

BefiepHHK J ■ * 

Beijerinck '' « 

-* f■13 'k3 1 

."'152. a S 

Sekkepeji&* • 

. > Becquerel 

.41 ,C 

129 B - 

' Bejui. - 

Bell 

. -22 C * 

r.97,3--; 

Bwui!iKcray3eH. ‘ 

‘ - ’ Bellinsgauzen * 

-4 6110 ; 

'3.64 *3 -j 

Bwiononi.ciarii 

Belopolskiy 

18 IO- 

128 3 ; 

BeJibKOBiH 

■Belkovich * 

62 C 

88 B j 

j BejiseB 

Belyaev * 

23‘C 

143 B . 

1 BeprcTpaHfl 

Bergstrand 

19 IO 

176 B . 

BepKHep 

Berkner 

25 C 

105 3 ' 

Eepjiare 

Berlage 

64 K) 

164 3 

; BetjBapjK 

Becvar 

2 10 

125 B , 

Bsftc-BaaaoT 

Buys-Ballot 

21 C. 

175 B j 

BapKanaHA 

Birkeland 

30 10 

174 B 

; BnpKxo'J) 

Birkhoff 

59 C 

148 3 
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LIST 1 (continued) 


* 


coordinates 


Russian spelling Latin spelling latitude longitude 


Craters 


Ejia>KKO 

Blazhko * 

3i°C 

148° 3 

Eo6oHe‘’ 

Bobone 

26 C 

■132 3 

Bose'- ■ • 

Bose 

54 10 

170 3 

EofiJib 

Boyle 

54 10 

178 'B 

Eojib'uMan 

Boltzmann 

74 JO 

93 3 

BOJI&H*'*' 4 

Bolyai 

34 fO 

125 B 

EopifaH- 1 

Borman 

37 K) 

143 3 

Epayap - ** ' 

Brouwer 

36 IO 

125 3 

Bpamiip 

Brashear 

74 K) 

172 3‘ 

EpeflHXHH 

Bredikhin * 

17 C 

158 3 

BpHflWMSH ** 

Bridgman 

44 C 

137- B 

BpyHHepl 

Brunner 

' 10 10 

91 B’ 

Bparr ’ 

Bragg 

42 C 

103 3* 

EywiepoB* . 

Butlerov 

12 C 

110 3 

B-bepKHec 1 

Bjerknes ‘ 

38 10 

dl3 B 

EsCkok ** 1 

■ Babcock 

4 C 

94 'B 

Eiohccoh’ ; 

Buisson 

1 10 

113 B' 

EioijKjjoH ‘ 

Button 

41'10 

134 3 

BasHJiOB 1 1 

Vavilov 

1 10 

139' 3 

Bajibe ’ 

Valier 

7 C 

174 B 

BaH-BeiiK' ' 

Van-Wijk 

63 IO 

119 B 

BaH'-reHT 

Van Gent 

16 C 

160 B 

Batf ly * 

Wan Hoo 

11 JO - 

139; 3 

Ban ae PpaatJ) ** £*' 

Van de Graaff 

27 10 

172' B 

BaH JieH Eepr * ? 

Van den Bergh 

31 C 

159 3 

BaH flep Baajibc' • ( 

Van der Waals 

44 JO 

' 119 B- 

Ban' MaaHeH ' 

Van Maanen 1 

36 C ■ 

127 B 

Ban 'PaflH ** ? • 

Van Rhijn 

53 C 

145 B 

BaHT TdfJitJ) 1 

' Van’t Hoff 

62 C 

132 3' 

BauiaKiW3e 

Vashakidze * ’ ‘ 

44 C 

93 B 

Be6ep ' 

Weber 

50 C 

124'3 

-Bererrep • 

Wegener 

• 45 C ' 

113 3 

Beaajniii * 

Vesalius 

3 IO 

115 B 

Befljib ** ' * 

Weyl 1 

16 C 

120'3 

BeKCJiep 

Wexler '* ' - \ 

69 IO 

90 B 

BefiHur-Meiiiiec^* 

Vening-Meinesz 

0 

163 B 

BeiiTpuc 

Ventris 

5 10 

158‘ B 

BepHaACKHft 

Vernadskij . 

23 C 

130 B 
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LIST 1 (continued) 


* coordinates 

Russian spelling Latin spelling latitude longitude 


• BecTHH 
BeTHIHIKHH 
Bioiben 
BtuibaiiHr 
Bmiep 
Btntk'.iep 
Bnxepr 
Bojikob 

BojiTbep 

Bojibteppa 

BocKpeceiicKuu 

Bya 

raBpHJIOB 

TarapHH 

r aflOMCKHii 

Taaya 

1 Taf.i 
T 3MOB 
r auCBHHAT 
raHCKHU 
rapaBiiro 
1 rapBeft 
XapTMan ** 
Teilrep 
TeHaepcon ** 
repacuMOBH'i 
FepScpr ysJiac 
FepiicOaic 
Tepn ~ 

Fepmnnpyur ** 
Fcttoh ** 
riwbCepr** 

] Fimnejib 
1 rimnoKpaT** 
raaaenan 
roaimbin 
rOAOBlIlF 
Fo(l)MCKcTef) ** 


Craters 

Vestine _ 
Vetchinkin * 
Vil'ev * 
Wilsing ‘ 
Wiener 
Winkler 
Wiecherf 
Volkov 

Woltjer . • 

Volterra 

Voskresenslcij 

Wood 

Gavri iov 

Gagarin 

Gadomski 

Galois 

Gum 

Gamow 

Ganswindf 

Ganskij 

Garavito 

Harvey 

Hartmann 

Geiger 

Henderson 

Gerasimovich * 

H. G Wells 

Gernsback 

Hertz 

Herfzsprung 

Hutton 

Hilbert 

Ginzel 

Hippocrates 

Glazenap 

Golitsyn * . 

Golovin 

Hoffmeister 


34 c 

C 

94°B 

to 

C 

131 

B 

6 

TO ■ 

144 

B 

22 

K) 

155 

3 

41 

C 

146 

B 

42 

C 

179 

3 

84 

K> 

165 

B 

13 

IO 

131 

B 

45 

C 

160 

3 

57 

C 

131 

B 

28 

C 

88 

3 

44 

c 

121 

3 

17 

c 

131 

B 

20 

IO 

149 

B 

30 

c 

147 

3 

10 

IO 

153' 

3 

40 

IO 

89 

B 

65 

c 

144 

B 

79 

IO 

110 

B 

10 

50 

97 

B 

48 

IO 

157 

B 

19 

c 

147 

3 

3 

c 

135 

B 

14 

10' 

158 

B 

5 

c 

• 152 

B 

23 

IO 

124 

3 

41 

c 

122 

B 

36 

IO 

99 

B 

13 

c 

104 

B 

0 


129 

3 

'37 

c 

169' 

"B 

IS 

IO 

108 

'B 

14 

c 

97 

B 

71 

c 

146 

3 

2 

IO 

138 

B- 

25 

IO 

105 

3 

40 

ci 

161 

'8 

15 

:ci 

137' 

Y 
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LIST 1 (continued) 


coordinates 

f 


l spelling Latin spelling 

latitude 

longitude 


Graters 



s To nioy-U3flH 

Kuo Shou Ching 

8°C ' 

134°3 ; 

■ Tpa<i><J) ' 

Graff 

43 10 

88 3 

i rpaneB. 1 

Grachev * 

3 K) 

108,3 • 1 

1 Tperopit 

• Gregory 

2 C 

127 B 

, rpnrr . ' 

"Grigg 

13 C 

130 3 

* rpHH- 

Green 

4 C 

133 B ‘ 

1 r piICCOM 

Grissom 

48 10 

149 3 

i rpOTpHaH 

Grotrian 

• 66 K>- ■ 

128 B j 

i FyTHHK 

Guthnick 

48 10 

94 3 

j r ioho J * 

Guyot' 

11 C 

117 B .. 

TlOJIbCTpaHA 

Gullstrand 

45 C 

129 3 

flaficoH 

Dyson 

61 C 

121 3 

i H'AJiabsSep 

• D’Alembert 

52 C 

- 164 B 

HaHiKOH 

Danjon - *' 

11 K> 

123 B , 

■, Hame 

Dante 

25 C 

180 

Uac 

Das 

27 10 

138- 3 j 

HeOaii - 

Debye 

50- C 

1-77.3 i 

fleAaji 

Daedalus 

.6 tO 

180. 1 

flejurannscep 

Dellinger 

7 10 

140 B 

flejibnopT 

Delporte 

16 10 

121 B‘ ; 

HeHHUHr 

. Denning 

16 KD 

143 B 

He Pya 

De Roy 

55 10 

99 3 

He- <I>opecT 

• -De Forest 

77 KD 

•162 3 

• ite-Opro 

De Vries 

- - . 20 10 

177 3 j 

1 neflq ** 

Deutsch 

24 C 

110 B. ; 

i UixeiiHep 

Jenner 

42 10 

96 B i 

n>KHHC 

Jeanes 

56 K> 

91 B ' 

Zt/xopaano BpyHo 

Giordano Bruno 

* 36 C 

103 B 

H»:oyjn> 

Joule 

- 27 C 

144 3 

Jf?K9KCOH 

Jackson 

22 C 

•163 3 

• nseByjibCKHit 

Dziewulski 

.21 C 

99 B 

1 napHXJie 

Dirichlet 

- 10 C 

151 3’ i 

> noSpOBOJIbCKHH 

^Dobrovol’skij 

13 IO 

129 B ’ 

1 Horaep 

Donner 

31 10 

98 B 

HonJiep - 

Doppler • 

13 fO 

160 3 ! 

floycoH 

Dawson 

67 IO 

134 3 

Upafiflen 

Dryden 

33 10 

157 3 

. npeiiep • 

Dreyer 

10 C 

97 B 

_ t 


26 




LIST 1 (continued) 


coordinates 

latitude longitude 


Russian spelling Latin spelling 


Craters 


■Dpyae 

Drude 


39° 10 

JlyrJiac 

Douglass 


35 C 

Ryuep 

Duner 


45 C 

Rwoap 

Dewar . 


3 IO 

JI.3BIICCOH 

Davisson 


38 K) 

ilsraii 

Dugan * 


65 C 

iliodpe 

Dufay 


5 C 

Ebmokhmob 

Evdokimov 


35 C 

^nrwoHAii 

Zsigmondy 


59 C 

^HpitUKHH 

Zhiritskij * 


25 KD 

^COJWO 

Joliot 


26 C 

}KyKOBcKm“i 

Zhukovski j * 


8 C 

JKio^b BepH 

Jules Verne 


• 36 IO 

3a»Xe^b 

Seidel 


33 K) 

3aucTpa 

Zanstra 


3 C 

3eeMaH 

Zeeman 


' 75 10 

SemiHCKiifi 

Zelinskij 


29 IO 

3eHrep 

Saenger 


\ 4 C 

3epHHKe 

Zernike 


18 C 

3wAeHTon4> 

. Siedentopf 


22 C 

3oMMepcj)e.ibA 

Sommerfeld 


65 C 

3yHflMaH 

Sundman 


11 C 

H5h IOayc 

‘ Ibn Yunus 


14 C 

HAMbCOH 

Idel'spn 


82 IO 

Hhok 

. Izsak 


. .23 IO 

Mnap ‘ ; ' 

- • 1 Icarus ' 


- 6.10 

Harajuic 

Ingalls 


v 26 C‘ 

Huhbc 

_Innes 

— 

—28 C 


Ioffe 

_ 

_15 IO 

KaCanH 

Cabannes 


61 IO 

KaAxcopn 

Cajori 


48 IO 

KaMepaini.r Onnec_ 

Kamerlingh Onnes 

• 15 C 

KaHinmuapo 

Cannizzaro 


-55 C 

Kaiuop 

Cantor 


38 C 

Kapoep 

Carver 


43 IO 

Kapsio 

Carnot 


52 C 

KapniiiicKiii'i 

Karpinskij 


73 C 

Kaccerpen 

Kassegrain 


52 IO 


‘ 91°3 | 

122 3 
179 B , 

166 B 

175 3 : 

103 B 
170 B [ 
153 3 
105 3 ! 

120, B ( 
94 s B : 

167 3 ! 

i46 b‘ ; 
152 B' : 
124 B' i 
135 3 ! 

167.B -I 

102 b ; 

168 B 

135 B 4 
163 3 ; 

93 3 , 

91 B [ 
114 B ! 
117" B „ 
173 3 ’ 

'153 3 
119 B 1 
129 3 
17 : 1 3 ; 

168 B • 
116 3 ' 

100 3 
118 B 
* .127 B 
144 3 
1G6 B ; 
113 B i 
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LIST I (continued) 


coordinates 


spelling 

Latin spelling 

latitude 

longitude 

. Karajian 

Craters 

,, Catalan 

46° K) 

87°3 ! 

I Kaqa.niiCioiH 

Katchalsky 

6 C 

116 B ! 

’ KeKyjie 

Kekule 

16 C 

138 3 j 

Kerji’e 

Quetelet 

43 C 

135 3 

- KnCajib'iHy 

Kibarchich * 

2 C 

147 3 1 

KHflHHHy. 4 . 

■ Kidinrm 

• 36 C 

123 B ' 

. KHJiep.. , 

Keeler • 

10 10 

162 B 

KiiMypa 

Kimura 

57 10 

118 B I 

Kimr 

King 

5 C 

120 B, 

KapKEys 

Kirkwood 

69 C 

457 3 ) 

; KapoHc . 

Kearons 

12 K> 

113 3 1 

KjiapK, 

‘ Clark 

’ 38 K) 

119 B i 

KJieHMeHOB 

Klejmenov 

33 K) 

141 3 : 

1 Kjiiot 

Klute 

37 C 

142,.3 f 

! KofijieHU . 

Coblentz 

. 38 10 

126 B-., 

KoBayieBcKaH 

Kovalevskaya * < 

. t 31 C 

129 3, [ 

1 KoBajibcKHft 

Koval'skij 

22 10 

101 B 

KOKpOCpT ** 

Cockcroft. - 

30 C 

164 3 , 

: KoJibiepciep 

Kolhorster 

r 10 C 

114 3 

KoJibunorrep 

Koblschiitter 

. 15 C 

454 B ' 

KoMapoB. 

Komarov 

25 C 

153 B ' 

KOMtlTOH 

Compton 

56 C 

105 B ■ 

K.OMP1I 

Comrie 

23 G 

113 3 

< KOMCTOK 

Comstock 

• 21 C 

122, .3 | 

KoHrpHB- 

Congreve 

0 

168 3 

, KOHApaTIOK 

Kondratyuk * 

15 10 

115 B 

! KOHCTaHTHHOB 

j Komj) 

Konstantinov 

20 C 

159 B 

Kogff 

17 10 

' 90 3 . 

; Kopuojiac 

Co'riolis 

0 

172 B 

1 KopO.ICB - 

Korolev 

5 IO 

157 3 

Kocthhckhh 

Kostinskij 

14 C 

118 B 

1 Kox 

Koch 

43 10 

150 B j 

■ KpaMepc 

Kramers 

, ' 53 C 

128 3 I 

1 KpacOBcKiiii 

Krasovskij 

4 C* 

176 3 ; 

KpeMQHa 

Cremona 

67 C • 

90 3 

j KpeneH 

Chretien 

47 K) 

163 B 

i Kpokko 

Crocco 

47 10 

150 B' | 

' KpoMMemm 

Crommelin 

68 10 

147 3 



' T 
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LIST 1 (continued) 


coordinates 


spelling 

Latin spelling 

latitude 

longitude 

KpyKc 

Craters 

Crookes 

ll°IO 

165° 3 

KpfcuiOB 

Krylov 

35 C 

167 3 

Kyrjiep 

Kugler 

53 10 

104 B 1 

Kyvunt 

Kulik 

42 C 

155 3 

Kyjton 

Coulomb 

' 54 C 

115 3 

Kynep 

Cooper 

53 C 

176 B , 

KypnaTOB 

Kurchatov * 

. 38 C 

142 B 

Kavnoean f ' 

Campbel I 

45 C 

125 B 

Kiopii 

Curie 

- . 23 10 

92 B 

JlaBejui ** 

Lovell 

- .39 lO 

149 3 

JlaBJieiic 

Lovelace 

82 C 

107 3 

JlafiMaH 

Lyman 

65 10 

162 B 

JlaKKHHII 

Lacchini 

41 C ‘ 

107 3 

JlaMirJiaHA 

Latnpland' 

31 lO 

119 B 

JlaHrenaK 

Langemak 

10 .10 

119 B 

JlaiiAav 

Landau ‘ ■ 

42 C 

119 3 

JlaHJKBBeH 

Langevin 

44' C 

■ 162 B 

JlapMop 

Larmor 

32 C 

180 ~ 

JTaypHTceii 

Lauritsen 

27 to 

96 B 

! Jlaya 

Lane 

. -28 C 

97 3 

JIcCgacb 

- Lebedev 

48 10 

108 B 

JleCeAHHCKtiii 

Lebedinskij ' 

8 C 

165 3 

JleBeHryK 

Leeuwenhoek 

30 fO • 

179 3 

JleBii-HHBHTa 

Levi-Ci vita 

24 10 

.143 B 

JleBKtmn 

* Leucippus 

■" 29 C 

116 3 . 

Jlefr 

Ley ' ■ 

43 C - 

154B 

JlefiCHHu. 

Leibnitz “ 

38 IO 

178 B 

Jlefin 

Lane 

9 10 

132 B 

Jlefmmep ** * 

Leuschner - 

1 C 

109 3 

JleMexp 

Lemaitre 

62 10 

150 3 " 

JleiirMiop 

Langmuir 

36 IO 

129 3 

- Jlenu. 

Lenz 

3 C 

102 3 

Jleoiion 

Leonov * 

•19 C ' 

-148 B 


Leavitt 

- : 40 10 

140 3 

JIiiiiAC.Maii 

Lindblad 

70 C 

99 3 

JliiTKe 

. Litkc 

17 IO 

123 B 

J!oCa>ieBCKiiii 

Lobachevski J * 

10 C 

113 B 

JloAMnm 

Lodygin 

18 IO 

147 3 



LIST 1 (continued) 


-> coordinates 


Russian spelling 

Latin spelling 

latitude 

longitude 

- : 

Craters 



JIOMOHOCOB 

,.. Lomonosov .. ... . 

. . . 27°C 

98°bH 

Jloperrn 

. ' ' Lorentz . _ „ 

34 C 

ioo 3 ; 

I JToyaaa 

Lowell 

13 IO 

103 3 .: 

j JlyKpeunfi 

Lucretius 

9 IO 

121 3 ; 

• JTyHAMapK, . 

Lundmark 

33 KT 

152-B 

j JlblOHC '"*** 

Lewis . 

19 IO 

114 3 [ 

' JI3m6- 

Lamb 

• 43 IO 

101 B 

JlKWBHr 

Ludwig 

7 IO 

97 B i 

JlflB ** 

Love - . t . 

6.IO 

129 B ! 

j Mataejibcoii 

Michel son _ v 

6 C 

121 3 j • 

j MaK-Kejrjiap 

McKellar 

• 16 IO 

171 3 : 

j MaK-Jla$JiKH 

McLaughlin 

47 C 

93 3 j 

Masc*MaT 

McMath 

15 C 

167 3 ' } 

j Mak-Hajum 

McNally 

. . 22 C 

127 3 I 

j MaKce&n^ 

Maxwell 

30 C 

99 B | 

! MaKcyTOB 

Maksutov 

- 41 IO 

169 3 , 

I Majiwfi 

Malyi 

22 C 

105 B ' ■ ' 

■ ManfleJibiuTaM 

Mandel'shtam 

6 C 

162 B 

! Mapiion 

' Mariotte 

29 HD 

140 3 . 

] MapKOHK 

Marconi 

9 IO 

145 B : 

Mapmi 

Marci 

. 22 C 

169 3 

Maymep 

Maunder 

14 IO 

94 3 

Max 

Mach 

. . 18 C 

149 3 

' Merrepc . 

Meggers 

/ ^ 124 C 

123 B 

j Me3eHues 

Mezentsev. 

72 C 

129 3. 

, MeflTkep * “ 

Meitner 

1 • 11 HD ■ 

113 B 

■ MeiifiejieeB 

Mendeleev 

6 C 

141 B 

1 Mensem. 

. . Mendel 

49 KD 

110 3 t 

, MeppHJWI 

Merrill 

74 C 

116 3 

! Me'-IHIIKOB 

Mechnikov * 

11 IO 

149 3 !• - ' 

■ MemepcKHil 

Meshcherskij * 

, 12 C 

125 B ’ 

! Me6nyc 

Mobius 

16 C 

101 B | 

j MH3 

Mees t . . . . 

14 C 

96 3 1 

! MjuiaHKOBiw 

Milankovic . , 

77 C 

170 B : 

\ MHAJIHKeH 

Millikan 

47 C 

121 B 

1 Mhjijic 

Mills 

„ • 9 C 

156 B 

Mhjih 

Milne 

31 KD 

113 B [ 

1 Mhh&p 

Mineur 

25 C 

162 3 | 


30 



LIST 1 (continued) 


■* coordinates 

Russian spelling Latin spelling latitude longitude 


■ MiiHKOBCKiiii 

; MmmapT 
J Mirrpa 

] M03JT1I 

■ Moiiceen 

! Monro^bcjiLe 
] Mop3e 
Mopo30B 
' MoXOpOBIBBi'I 
i My^tTOH 
1 Myp 
*- Haraoua 
, Hancen 
| Haccay 
; HefuiaiiA . 

: Hepucr 
i HeyiiMim 
Herep 
I HiiKoaaeB 
, fillKOJlCOH 

Hiicima ** 

L Ho6e.m> 
j, HyxiepoB 
: Hynn 
! Hyuwib 
J Hbenc 
0 Spy yen 
I 0'ij.efl 
Ojiach 

■ OaicoiT 
, OaTep 

i On 

, Oxiap XafiBM 
' OnneiireflMep 
; Opc-M 
, OpaoB 
OcTBaabfl 
FlaiijioB 


Craters 


Minkowski 

Minnaerl 

Mitra 

Moseley 

Moiseev 

Montgolfier 

Morse 

Morozov 

MohoroviciS 

Moulton 

Moore 

Nagaoka 

Nansen 

Nassau 

Nijland 

Nernst 

Neujirrin 

Nother 

Nikolaev * 

Nicholson 

Nishina 

Nobel 

Numerov - 
Nunn 
- NuSh 
Niepce 

Obruchev** ~'- 
O’Day 
.Alden 
Olcott 
Alter 
Ohm. 

Omar Khayyam - 

Oppenheimer 

Oresme 

Orlov 

Ostwald 

Pavlov 


56°10 

145°3 j 

67 10 

179 B 

18 C 

155 3 | 

21 C 

90 3 f 

9 C 

103 B, 

47 C 

160 3 

22 C 

175 3 

5 C 

127 B 

19 K) 

165 3 

61 10 

97 B 

37 C 

178 3 : 

20 C 

154 B ' 

81 C 

93 B ' 

25 10 

177 B i 

33 C 

134 B 

35 C 

95 B 

27 10 

125 B 

66 C 

114 3 : 

35 C 

151 B \ 

26 D 

85 3 , 

45 K) 

171 3 

15 C 

101 3’ ' 

71 10 

161 3 

■4 C.- 

91 B 

\32 C '* 

167 B ’ 

72 C 

_120 3 

• 39 io 

162 B 

31 K) 

157 B 

24 10 

til B 

20 C 

117 B 1 

19 C 

108 3 ‘ 

18 C 

•114 3" 

58 C 

•102' 3 

35 K) 

160 3 ' 

: 43 10 

.169 3 

20 IO 

175 3 

11 C 

122 B I 

28 10 

142 B 



LIST 1 (continued) 


•* coordinates 

Russian spelling Latin spelling latitude longitude 


Craters 


! riaHer 

Paneth 

63°C 

■ 95°3 

DaHHeKyic 

Pannekoek 

4 10 

140 B 

. FlanajieKcH ( s 

Papaleksi 

10 C 

164 .B 

riapacKeBOnyjioc 

Paraskevopoulos 

.50 C 

150 3 

Hapaumc 

Paracelsus 

23 10 

163 B 

Tlapenaro 

Parenago 

26 C 

109 3 

. IlapKxepcT 

Parkhurst 

34 K) 

103 B 

• IlapcoHC 

Parsons 

37 C 

.171 3 

nacTep 

Pasteur 

12 10 

105 ,B 

IlayjiH 

Pauli 

45 IO 

136 B 

1 IlauaeB 

Patsaev 

17 10 

133 B 

t .FlaiueH 

Paschen 

14 10 

141 3 

IlepejibMaH' 

PereTman 

24 K) . 

106 B 

nepenejiKHH 

Perepelkin 

10 IO 

128 B 

IlepKHH 

Perkin 

47 C 

176 3 

< rieppafiH 

Perrine 

42 C 

129 3 

‘ rierpoB 

Petrov 

61 IO 

’88 B 

neTponaijiOBCKnff ( 

Petropavlovskij 

37 C 

115 3 

rieTTHT 

Pettit 

27 K> 

86 3 

rieucajih 

Petzval 

’ 63 IO 

113 3 

nij 3 

Pease 

13 C 

106 3 

' nnpKe 

Pirquet 

20 IO 

140 B 

rinTpH 

Petrie 

45 C 

108 B 

riHLUieTTH 

Pizzetti • . 

35 IO 

119 B 

HJiaMwep 

Plummer 

25 IO 

155 3 

UnaHK 

Planck 

58 IO 

135 B 

IIjiacKeTT ** 

Plaskett 

82 C 

175 B 

IlorcoH 

Pogson 

42 IO 

111 B 

fl03H 

Pawsey 

44 C 

145 B 

' IlOHHTHHr 

Poynting 

17 C 

133 3 

rioJI3yH0B 

Polzunov 

26 C 

115 B 

IlonoB 

Popov 

17 C 

99 B 

, Flparep 

Prager 

4 IO 

131 B 

npaHflrJib 

Prandtl 

60 IO 

141 B 

i npHCTJIH 

Priestly 

57 IO 

108 B 

nyaHKape 

Poincare 

57 IO 

161 B 

IlyaHco 

■ Poinsot 

79 C 

145 3 

IlypKHHbe 

Purkyne- 

1 HO 

95 B 


32 





LIST 1 (continued) 


coordinates 


spelling Latin 

spelling 

latitude 

longitude 

Craters 

' PasyuoB Razumov 


39 °C 

114° 3 ■ 

> Paiic 

Ryet 


45 C 

114 B i 

, PafiiMOHA 

Raimond 


14 C - 

159 3 . 

Paica 

Racah 


14 10 

180 

■ Pa&uail ’ M 

Ramsay 


40 10 

145 B 

\ Peiirieii 

RSntgen . 


33 C 

92 3 1 

PiiAfiepr 

Rydberg 


47 10 

96 3 

.PiiAwib 

Riedel 


49 K3 

140 3 , 

Pjikko 

Ricco 


75 C 

177 B 

Pimcttxayc 

Riltenhouse 


74 10 

107 B 

' PilTU. 

Ritz 


15 IO 

92 B ‘ 

PoCepTC 

Roberts 


71 C 

175 3 i 

1 PoGcprcou 

Robertson 


22 C 

105 3 i 

PojKACCTUeiICKIIll 

Rozhdestvenskij 


86 C 

• 155 3 

PoyariiA 

Rowland 


57 C 

163 3 ; 

’ Pom 

Roche 


42 IO 

135 B ! 

, PyMi[iopA 

Rumford 


29 IO 

170 3 . 

’Puimu 

Rynin ‘ 


47 C 

104 3 ! 

' Paaeii 

Rayleigh 


29 C 

90 B 1 

CapTOii 

Sarton 


49 C 

121 3 

Cnxa 

Saha 


' 2 IO 

103 B ’ 

• Cnann 

Swann 

\ . 

52 C 

112 B * 

, Ccrepc 

Segers 


47 C 

128 B 1 

. Coii(l>epT - - 

Seyfert 


29 C 

114 B 

Ceiif'-/t,>KOH *** 

St. John 


10 C 

— 150 B , 

; CcpnmicKiifi 

Sierpinski 


27 IO 

155 B 

Ceaeiiou 

Sechenov * 


7 IO 

143 3 

Cupano Ae EepwepaK 

Cyrano de Bergerac 

20 IO 

157 B 

Cupc 

Seares 


74 C 

145 B '. 

] CllcnKHK 

Sisakyan * 


41 C 

109 B ’ 

1 Cisuiiircp 

Scaliger 


27 IO 

'109 B ; 

t CKADAoncsan 

Sklodowska 


18 IO 

96 B ' 

CKi.oaaepyn 

Schjellerup 


69 C 

157 B 

Gnaiitjiep 

Slipher 


49 C 

160 B 

CuojiyxoucKiiii 

Smoluchowski 


60 C 

97 3 ' 

CttnACUKtifi 

Sniadecki 


22 IO 

169 3 

CoMiiep ** 

Sumner 


37 C 

109 B , 

Cnencep Hhcohc 

' Spencer- Jones 


13 C 

166 B 



LIST 1 (continued) 


- coordinates 

Russian spelling Latin spelling latitjide longitude 



Craters 

! 


Crwpy XapeT 

Spiru Haret . 

59° lO 

176°3 

Cre&>HHc 

Stebbins 

65 C 

143 3 

Ctgk.tou 

Steklov 

37 K) 

105 3 

CreHo 

Steno 

33 C 

162 B 

CTOTCOH 

Stetson 

40 10 

119 3 

Cretan . 

Stefan 

46 C 

109 3 

C-roaeTOB 

Stoletov 

45 C 

155 3 

Ctohh 

Stoney 

56 fO 

156 3 

CTpaTTOH 

Stratton 

6 IO 

165 B 

OrpeMrpeH 

Stromgren 

22 IO 

133 3 

Cy66oTHH 

Subbotjri 

29 IO 

135 B 

Cunaapa * v 

Szilard 

34 C 

106 B 

CsHl}>Opfl * 4 

Sanford 

32 C 

139 3 

Teflcepan fle Bop 

. Teisserenc de Bort 

32 C 

137 3 

TeH BpyrreHKaTe ** 

Ten Bruggencate 

9 IO 

134 B 

TepeiiiKOBa. 

Tereshkova * 

28 C 

145 B 

Teona 

Tesla 

38 C 

125 B 

TniiHiir 

Tiling 

52 IO 

132 3 

Tiiab 

Thiel 

40 C 

134 3 

THMIipjI36B 

Timiryazev * 

5 IO 

147 3 

TiiHjiajii) ** 

Tyndall 

35 IO 

117 B 

Thccch 

Thiessen ■ 

75 C 

169 3 

Thtob 

Titov 

• 28 C 

151 B 

Thxob *. 

Tikhov * . . 

62 C 

172 B 

Thxomhpob *** 

Tikhomirov *• 

25 C 

162 B 

Timnyc 

Titius 

27 tO 

101 B 

Tomcoh 

Thomson 

33 IO 

166 B 

TpaMiuiep ** 

Trumpler - 

28 C 

168 B 

yaf(ji« , 

Wyld .. •. 

1 IO 

98 B 

, ya«T 

White ; 

45 IO 

160 3 

y3o 

, Houzeau 

28 IO 

124 3 

ynnaoK 

Winlock ’ ■ 

■ 35 C 

106 3 

, yoKep _ . 

Walker 

26 IO 

162 3 

yoTepMaH 

Waterman 

26 K) 

128 B 

yOTCOH . 

Watson 

63 IO 

124 3 

<J>a6pH . . 

Fabry '> « 

43 C 

101 B 

4>ayjiep ,, 

, Fowler 

43 C 

145 3 


pen'yi , ; , 

, 45 IO 

105 3, 
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LIST 1 (continued) 


■j. coordinates 

Russian spelling Latin spelling latitude longitude 


Craters 


3>eOKTIICTOB 

Feoktistov 

3i°C 

140° B ! 

<l>ep.Mii 

Fermi 

• 20 10 

122 B • 

<t»epCM3H 

Fersman 

18 C 

126 3 

OeceHKOB 

Fesenkov 

23 K> 

■135 B . 

4>exnep 

Fechner 

• 59 JO 

125-B : 

<I>H30 

Fizeau 

58 10 

133 3 1 

tPlipCOB 

Firsov 

4 C 

112 B 

tbrniAHcepanA 

•Fitzgerald 

27 C 

172 3 * 

OneMiiHr 

Fleming 

15 C 

109 B 

$OKac 

Focas 

34 K> 

94 3 j 

<POKC 

Fox . 

-0 

93 B 1 

<!>oh flep Darien 

Von der Pahlen 

25 IO 

133 3 | 

Ooh Kap.'.iaH 

Von Karman 

45 K) 

176 B , . 

Ook HefiMaH ** 

Von Neumann 

40 C 

153 B • 

Ooh Ueiinent, ** 

Von Zeipel 

42 C 

142 3 ; 

<t>ocrep 

Foster 

23 C 

142 3 ’ 

OpeJlHX 

Froelich 

80 C 

110 3 • 

<tpHAM3H 

Fridman 

13 IO 

127 3 i 

OpeHHAAHX ** 

Freundlich 

25 C 

171 B . 

<PpOCT 

,Frost 

37 C 

119 3 

XareH 

Hagen 

48 IO 

135 B : 

XappiioT ** 

Harriot 

33 C 

114 B i 

XaTaHaKa 

Hatanaka 

29 C 

122 3 

Xbojibcoh 

Chwol’son 

14 IO 

112 B • 

XeBucaffA 

Heaviside 

11 10 

167 B , 

Xeiin 

Hale 

47 IO 

90 B : 

XeiiMaHc 

Heymans 

75 C 

144 3 ’ 

XentjiopA 

Hayford 

- 13 C 

176 3 f 

XeaSepr 

. Heiberg 

- ' 22 C 

102 3 | 

XenapiiKc 

■ Hendrix 

48 IO 

161 3 ! 

Xeiibsi 

j Henyey 

13 C 

152 3 ! 

Xecc 

J HesS 

54 IO 

174 B 

Xiiflu 

, Healy * 

32 C 

111 3 * 

XsipasMa 

Hirayama 

6 IO 

93 B 

Xorr 

Hogg 

34 C 

122 B ’ 

XojieneK 

j Holetschek 

28 IO 

151 B _> 

XoMan ** — 

• Hohmann 

18 10 

94 3 • 

‘ UaHAep 

Tsander 

5 C 

149 3 ; 



LIST I (continued) 


-v coordinates 

Russian spelling Latin spelling latitude longitude 


-IlepacKHft 
' U,3y 
Iiirarep 

i IIhojikobckhh _ 

1 tfatrr 
yaiuiwrHH 
'iannejw 
Macjxjm 
WeSHiueB 
■ L IeMf>epjmH 
L Ieiuyiep 
, L IenMeH 
MepHbiineB 
tfasan Xsh 
1 T locep 
UlafiH 

. IIIaMnojibOH 
‘ Ulapjibe 
; UlapOHOB 
i UJaTajioB -. 
i IUa<J)aps{HK 
IllBapmiiHJibfl ( 
UIe6ep^e . 

IHeriCpejlLA 
IUH IIl3Hb « 

J UJaesHiirep 1 

, UJjiHMaH ** 
IUHejoiep 
‘ UJoBene ' * 
IIIopp . 

• lIlpe/iHHrep. 

UlTapK . 

LUreiin 

UlTepHSepr - 
IIItepMep 
j IIIycTep 

* 3b3hc * 

SBepmefl 


Craters 

Tseraskij 
Tsu Chung-Chi 
Tsinger 
Tsiolkovskij 
Chant • 
Chaplygin ~ 
Chappel 1 
Chaffee 
Chebyshev * 
Chamberlin 
Chandler 
Chapman 
Chernyshev * 
Chang Heng 
Chaucer 
Shajn * 
Champollion 
Charlier 
Sharonov * 
Shatalov * 
.Safarik 
Schwarzschild 
Schaeberle 
Schonfeld * 

' - Shi Shen 
Schlesinger 
Schliemann 
Schneller 
Chauvenet 
Schorr • 
Schrodinger 
Stark 
Stein 
Sternberg 
Stormer 
Schuster 
Evans 
Evershed 


49' 

TO 

141' 

>B 

17 

C 

144 

B 

57 

C 

176 

B 

20 

fO 

129 

B 

41 

10 

110 

3 

6 

10 

150 

B 

55 

C 

177 

3 

'39 

K) 

155 

3 

34 

10 

133 

3 

59 

fO 

96 

B 

44 

C . 

171 

-B 

50 

C 

101 

3 

47 

C 

174 

B 

19 

C 

112 

B 

3 

C 

i40 

3 

33 

C 

172 

‘B 

37 

C 

175 

B 

36 

c 

132 

3 

13 

c 

173 

B 

24 

c 

140 

B 

10 

c 

177 

B 

71 

c 

120 

B 

26 

IO 

117 

B 

45 

c 

98 

3 

76 

c 

105 

B 

47 

c 

- 138 

.3 

2 

10 

155 

B 

42 

c 

164 

3 

12 

10 . 

137 

•B 

19 

10 

90 

■B 

75 

■K) 

133 

B 

7 

c 

179 

B 

7 

c 

179 

B 

19 

c 

117 

3 

'57 

c 

- 145 ; 

B 

4 

c 

147 

B 

10 

to 

134 

3 

36 

c 

160 

3 
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LIST 1 (end) 


coordinates 

Russian Spelling Latin spelling latitude longitude 


Craters 


Saucoh 

Edison 

25°C 

100°B 

SiiKMaH 

Eijkman 

63 10 

142 3 

SiiHTXoben 

Einthoven 

5 IO 

110 B 

Sih'Ken 

Aitken 

17 10 

173 B 

3jibh *** 

Elvey 

9 C 

101 3 

3;ijiep'.iaii 

EHerman 

26 10 

121 3 

Ojjjjiicoii 

Ellison 

55 C 

108 3 

Sr.sAen 

Emden 

63 C 

' 176 3 

3tireAbrapAT 

Engel’gardt 

5 C 

159 3 ’ 

Siio-nejibTpH 

Esnault-Pelterie 

47 C 

142 3 

Siuitoh t> - 

Appleton 

37 C 

158 B 

SpJIHX 

Ehrlich 

41 C 

172 3 

3ppo 

Erro 

6 C 

98 B 

Scmra 

Espin 

28 C 

109 B 

Stdcui 

Eotvos 

36 IO 

134 B 

^lCjIOMKOB 

Yablochkov * 

61 C 

127 B 

HMaMOTO 

Yamamoto 

59 C 

161 B j 

Seas (Mares) 



Mope BocToraoe 

Mare Orientate 

15-25 IO 

92—lot 3 

Mope Meara 

Mare Ingenii 

30—40 IO 

159—170 B ‘ 

Mope Mockbli 

Mare Moscoviense 

20-30 C 

142—152 B , 

Mope lOaoroe 

Mare Australe 

30-60 K) 

70-110 B 

Mountains 

(Montes) 



KopAHJibepbi 

Montes Cordillera 

5-35 IO 

78—110 3 

CKa.'iiiCTHe ropbi 1 

Montes Rook 

S—30 IO 

84-105 3 

Valleys 

(Valles) 



JI.ojnma IlnaiiKa 

Vallis Planck 

50—63 IO 

122-128 8 

AoJiiina IUpeAHHrepa 

Vallis Scbrodinger 

60-67 IO 

100-110 B 


Note: One asterisk in the list notes names explained in Appendix 1; 
two asterisks - in Appendix 2 } and three - in Appendix 3 - 


1 The spelling "Gory Ruk" that exists on the Soviet maps i-s an 
incorrect transcription of the Latin Montes Rook. The latter 
is the Latinization of the English "Rocky Mountains" (a mountain 
range in North America). This name traditionally has a trans¬ 
lated form on geographical maps - Skalistyye gory. 
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LIST 2 

Names of craters on the dark side of the moon (in Latin alphabetical 
order). 


Ahbe 

ACoe 

Blazhko 

5na>KK0, 

Abu] Wafa 

Aoy-jit-Ba([ia 

Bobone 

BoOoue 

Aitken 

SflTKeH 

Boltzmann 

BoAb-UMair 

Al-Biruni 

Aji^fenpyim 

Bolyai 

BoAbsni 

Alden 

Owen 

Borman 

BopMau 

Alekhin 

Ajicxhii . 

Bose 

Bo3e 

Alter 

Oirrep 

• Boyle 

pofuib 

Amici 

Amhuh 

Bragg 

Bparr 

Anders 

Atwepc 

Brashear 

Bpaonip 

Anderson 

'AiwepcoH 

Bredikhin 

BpeAiiMin 

Antoniadi 

AiiTonnaAU 

Bndgman 

BpiIAHxMSH 

Apollo 

AnoJUioit ‘ 

Brouwer 

'Bpayap 

Appleton 

SlIJITOH 

Brunner 

Epytmep 

Arrhenius 

Appemiyc 

Button 

Biocfi(i'oii 

Artamonov 

ApTaMOHOB 

Buisson 

Biohccoh 

Artem'ev 

ApTeMbeB 

Butlerov 

BytAepor. 

Avicenna 

Ammemia 

Buys-Bailot 

Belle-BajiAor 

Avogadro 

AeoraApo 

Cabannes . 

K>6anH 

Babakin 

BaCaimu 

Cajori . 

KaA>Kopn 

Babcock 

BsQkok 

Campbell - 

Ks.Mnoe-'i.'i 

Baklund 

BaKJiynA 

Cannizzaro 

KaHHuunapo 

Baldet 

Ba.nbAe 

Cantor 

Ram-op 

Barbier 

Bapote 

Carnot 

KapHo 

Barringer 

EappMWKep 

Carver 

Kapnep 

Bartels 

BapTejibc 

Cassegrain 

Kaccerpen 

. Becquerel 

BeKKepeJib 

Catalan 

KaTa.iaH 

, Becvar 

BeuBapjic 

Chaffee 

L lacJ)ij>!i 

Beijerinck 

BenepriiiK 

__ Chamberlin 

BeMCep.miH . 

, Bel'kovich 

BeAbKOBlil 

Chainpollion 

UlaMnoAbon 

Bell 

Eojiji 

Chandler 

MenAAep 

•Beilinsgauzen 

Bejunmcrayseii 

Chang Heng 

Maraii Xait 

. Betopol'skij 

Be-nonoAbcniiii 

Chant 

Maur 

- Belyaev 

EanaeB 

Chaplygin 

Banjibinin 

Bergsfrand 

BeprcrpaHA 

Chapman 

BenMCii 

, Berkner 

Eepwiep 

Chappell 

Manne.n.a_ 

Berlage 

Bepjiare 

Charlier 

- IUapAbe 

Bhabha 

Baoii 

Chaucer 

l Iocep 

Birkeland 

.. Bnpitejiaiifi 

Chauvenet 

I.UODeHG 

Birkhoff 

BupK.\0(l> 

Chebyshev 

Bcfii.uiien 

t Bjerknes 

E^epituec 

: Chernyshev 

l IepHbuueB 


f^IGINAL PAGE IS 
OF -POOR QUALITY 
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LTS.T 2 (continued) 


Chretien 

KpexteH , ‘ 

• Dryden 

ApafweH v ( 

Chwol'son 

XBOJIbCOH 

Dufay. 

Aio^e ' f 

Clark * 

K-napK 

Dugan 

AsraH 

Coblentz 

KoSjieuu.' 

Duner • 

Ay«ep . 1 

Cockcroft 

'Koxpodrr 

Dyson 

Aaftcou . - ; 

Compton 

Komatoh 

Dziewulski 

A3eByjibckHft‘ j 

Comrie 

KOMpH 

Edison 

SflHCOH ' \\ \ 

Comstock 

! Komctok 1 

Ehrlich 

3pjmx " 

Congreve 

KOHrpHB 

Eijkmsn 

SiiKMaH 

Cooper 

Kynep 

Einthoven 

. 3/iHTxoBeH ' ’j 

Coriolis 

■ KopHOJlHC 

Ellerman 

"SiuiepMan , ! 

Coulomb. 

_ KynoH 

Ellison 

. 3JMHC0H ~ | 

Cremona' 

■ 1 KpeMOHa ■ - 

Elvey - 

Sjibii ’ "j 

Croccd 

KpOKKO • ■ 

Emden 

SmXch ' ”1 

Crommelin . * 

’ KpOMMejIHH' 

Engel 'gardt 

" Snfe^brapflT, ’ i 

Crookes 1 ’ 

- KpyKc . ■ • 

-Eotvos 

STbeui r - i 

Curie ’ ■ 

‘ Kiopn 

Erro 

,3PP0 ' ‘ 

Cyrano de 'Ber- 

■ Cups ho Aa 'Bep-. 

Esnault-Pelte- 

3B0-nejIbTpn ! 

gerac 

HcepaK 

rie • 

■ t 

Daedalus, 

'Aeflaln ;< 

Espin 

3cmm _ j 

D'Alembert: 

, fl’A^aMdep 

Evans 

3eaHc ’ ' j 

Danjon;:‘ 

* itaiDKOH . ’ 

Evdokimov 

EbAOKhmob' - 

Dante 

Aairre . 

Everslied • • : 

• Ssepuiefl' -. ’ J 

Das .. . 

tflac - 

Fabry 

(baopu • i 

Davisson , 

XlSBHCCOH 

Fechner 

<I>exHep 

Dawson 

ifoycoH 

Fen'yi. 

OeabH 

Debye 

' jledafl * 

Feoktistov 

OeoKTHCTOB i 

De Forest 

. Xfe d>opecT. 

Fermi 

1 cbepMH 

Dellinger 

A«UiHBflatep 

Fersmaii-. ' 

<Sepc.Mair - j 

Delporte ’ 

AeJiMiopT 

Fesenkov 

®eceHKOB 1 

Denning 

’ Aenramr 

Firsov 

OitpcoB 1 1 1 

De Roy- 

Ae Bya* ‘ r> 

Fitzgerald-' - 

OiWAiKepa nn i ; 

Deutsch 

Ac i'w 

Fizeau : - 

®1I30 ’ ■ 1 

De Vries ■ - 

/ Ae ®piri L J- ■ 

-Fleming ’ — - 

1 *» OjieMHHri '.' 

Dewar 

Asroap ' * 

Focas 

Ooxac 

Dirichlet 

” AnpHXJie- 

Foster 

OocTep _ * ‘ 

Dobrovolt’skij 

1 AoSpOBOJIbCKHli ' 

Fowler 1 •' 

<E>ay.nep ' ' 

Donner 

Aoimep" 1 

Fox- 1 ' 

®0KC - 

1 Doppler • 

Aonnep 1 ’ 

Freund lich- 

®peiiHA;iHX ; 

Douglass ; 

Ay mac 

Fridman 

®pwuiaH . j 

Dreyer 

Apeftep 

Froelich 

Opemix 

■ Drude 

- Apyse , 

Frost 

<5pocT ' 
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LIST 2 (continued) 


Gadomski 

TaAOMCKHii 

Hertzsprung 

Fepmunpyiii 

Gagarin 

FarapnH 

Hess 

Xecc' 

Galois 

Tanya 

Heymans 

t XeiiMaHc 

Gamow 

TaMOB 

Hilbert 

TOTbSepT 

Ganskij 

TaHcKnif 

Hippocrates 

THiinOKpaT 

Ganswindt 

FaHCBHHAT 

Hirayama 

XnpaHMa - 

Garavito 

rapaBKTO 

Hoffmeister 

ForjiMeiicTep 

Gavrilov 

Faepiuioi? 

Hogg 

Xorr 

Geiger 

Fefirep 

Hohmann 

XoMan 

Gerasimovich 

repacHMOBn'i 

Holetscbek 

Xoneaeic 

Gernsback 

T epucdaK 

Houzeau 

Yao 

Ginzel 

rmmenb 

Hutton 

rerroH 

Giordano Bru¬ 

Fl>Kopa.aHO-Bpy- 

Ibn Yunus 

H6 h IGHyc 

no 

HO 

Icarus 

Haap 

Glazenap 

Fimenafl 

Idel’son 

HflenbcOH 

Golitsyn 

TojiHUbm 

Ingalls 

HHraJTJic 

Golovin 

F OJIOBHH 

Innes 

HHHec 

Grachev 

T paveB 

Ioffe 

Hotjabe 

Graff 

rpa$(j) 

Izsak 

Harax 

Green 

rpira 

Jackson 

JJ5K3KCOH 

Gregory 

Tperopn 

Jeans 

- JIjkiihc 

Grigg 

T purr 

Jenner 

Zbneimep 

Grissom 

TpHCCOM 

Joliot 

JKojiho 

Grotrian 

. FpoTpnaH 

Joule 

Haroyab 

GuIIstrand 

THMibcTpana 

Jules Verne 

JKtoab BepH 

Gum 

TaM 

Kamerlingh 

KaMepjiHnr Oh- 

Guthnick 

FyrmiK 

Onnes 

Hec 

Guyot 

T toiio' 

Karpinskij 

KapiinHcKHil 

Hagen 

-XareH 

Katchalsky 

KavaJibcKnii 

Hale 

Xeiwi 

Kearons 

Khpohc 

Harriot 

XappnoT 

Keeler 

Kiwep 

Hartmann 

FapTMan 

Kekule 

Kexyjie 

Harvey 

TapBefi 

Kibal'chich 

KHdaBbvim ■ 

Hatanaka 

XaTaMKa 

Kidinnu 

Kiwitmry 

Hayford 

XeiKjiop.a 

Kimura 

Kmiypa 

Healy 

XlIJIH 

King 

Knur 

Heaviside 

XeBHcaftg 

Kirkwood 

KnpKBya. 

Heiberg 

Xendepr 

Klejmenov 

KneiiMeHOB 

Henderson 

FeimepeoH 

Klute 

Kjhot 

Hendrix 

XenflpHKc ( 

Koch 

Kox 

Henyey 

Xein.K 

Kohlschutter 

KoJibiutorrep 

Hertz 

Tepu 

Kolhorster 

. KoJibxepcrep- 
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LIST 2 (continued) 


1 Komarov 

KouapoB 

Lobachevskij 

.rioCa'ieBCKiiii 

, Kondratyuk 

KowpaTiOK 

Lodygin 

JIoAbinm 

Konstantinov 

KoncraHTimoB 

Lomonosov 

JlOMOIIOCOB 

Koptf 

Kon<j) 

Lorentz 

Jlopeuu 

Korolev 

Kopoaea 

Love 

JIhb 

Kostinskij 

Kocthhckhu 

Lovelace 

Jlaeneuc 

Kovalevskaya 

KoBaaeBCKaa 

Lovell 

JIaBeJM 

Koval'ski j 

KoDaabchHft 

Lowell 

Jloyajui 

Kramers 

Kpawepc 

Lucretius 

JlyKpeimii 

Krasovskij 

KpacOBCKHfl 

Ludwig 

JTiOflnnr 

Krylov 

KpbUIOD 

Lundmark 

/[yURMapK 

Kugler 

Kyr-nep 

Lyman 

Jlafftian 

Kulik 

KyatiK 

Mach 

Max 

Kuo Shou Ching To LUoy-u35jK 

Maksutov 

MaucyTOB 

Kurchatov 

Kyp^aroB 

Malyi 

MaJibifi 

• Lacchinl 

JIaKKHHH 

Mandel’shtam 

MameJibiirraM 

Lamb 

JIsmC 

Marci 

Mapuu 

' Lampland 

JlaMiviaifA 

Marconi 

MapKomi 

Landau 

Jlanflay 

Mariotte 

Mapnorr 

Lane 

Jlefin 

Maunder 

Maynjxep 

Langemak 

JlaureMaK 

Maxwell 

MaucBejui 

, Langevin 

JlaiDKeceH 

McKellar 

MaK-KeJinap 

■ Langmuir 

JleHrMiop 

McLaughlin 

MaK-JlarfuniH 

.. Larmor 

JIap.MOp 

McMath 

MaK-MaT 

Laue 

Jlaya 

McNally 

MaK-Hanaa 

■ Lauritsen 

JlayptiTcea 

Meclinikov 

MeBHHKOB 

; Leavitt 

JIhbhtt 

Mees 

MH3 

Lebedev 

JTeCeaeB ' 

Meggers 

Merrepc 

, Lebedinskij 

JlefiewmcKHfs 

Meitner 

MefiTuep 

: Leeuwenhoek 

JleBeHryK 

Mendel 

Merwejib 

■ Leibnitz 

/IefiSuim] 

Mendeleev 

MeHflejieeB 

Lemaitre 

JleMeTp 

Merrill 

Meppiuui 

Lenz 

Jleiiu. 

Meshcherskij 

MemepcKHH 

j Leonov 

JleonoB 

Mezentsev 

Mesennen 

' Leucippus 

. JleBKHnn 

Michelson 

MafiKeJibcoH 

' Leuschner 

Jlefiumep 

Milankovic 

MmianKOBiw 

• Levi-Civita 

JleDii-MiiBHTa 

Millikan 

MlUIJIHKeH 

, Lewis 

JIblOHC 

Mills 

Mhjmc 

Ley 

Jleii ^ 

Milne 

Miijih 

Lindblad 

JlmiAfwia/i 

Mineur 

Mimep 

Litke 

JTiiTKe 

Minkowski 

MuiiKoncKiiii 
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LIST 2 (continued) 


Minnaert 

MllHHapT 

Mitra 

MiiTpa 

Mobius 

MeSnyc 

Mohoroviiuc 

, MOXOpOBH'IHh 

Moiseev 

Monceea 

Montgolfier 

MOHrojibipbe 

Moore 

Myp 

Morozov 

Mopo3oa 

Morse 

Mop3e 

Moseley 

M03JI1I 

Moulton 

MyjibTOH 

Nagaoka 

HaraoKa 

Nansen 

Hairceu 

Nassau 

Haccay 

Nernst 

HepHCT 

Neujmin 

I-IeyfiMHii 

Nicholson 

Hhkojicoh 

Niepce 

Hbenc 

Nijland 

Heiuiaim 

Nikolaev 

HnKoaaeB- 

Nishina. 

HiicuHa 

Nobel 

HoCeJib 

Nother 

Herep 

Numerov 

HynepoB 

Nunn 

HyHH 

Nusl 

HyuiJib 

Obruchev 

Ofipyiec 

O’Day 

O’Zfeii 

Ohm 

Om 

Olcott 

Ojikott 

Omar Khayy¬ 

OMap XaiiaM 

am 


Oppenhelmer 

OnnenreiiMep 

Oresme 

OpeM 

Orlov • 

OpaoB 

Ostwald 

OcTBaabs 

Paneth 

Hauer 

Pannekoek 

naHHeayK, 

Papaleksi 

IfanaaeKcii 

Paracelsus . 

napanejibc 

Paraskevopou-. 
los 

IdapacKeBonyjtoc 


Parenago 

FlapeHaro 

Parkhurst 

llapKxepcT ’ 

Parsons 

riapcoHc 

Paschen 

IlauieH 

Pasteur 

PlacTep 

Patsaev 

riauaeB * 

Pauli 

riayan 

Pavlov 

nasJioB 

Pawsey 

ri03H 

Pease 

riH3 

Perel'man 

PlepeabMaH 

Perepelkin 

ilepeneatum 

Perkin 

riepKim 

Perrine 

rieppaiin 

Petrie 

IlHTpii 

Petropavlov- 

. IleTponaBaoB 

skij 

CKHH 

Petrov 

DeTpoB 

Pettit 

nerriiT 

Petzval 

rteunajib 

Pirquet 

rinpKe 

Pizzetti 

niitmeTTti 

Planck 

IlnaHK 

Plaskett 

PlaacKetT 

Plummer 

rtnaMMep 

Pogson 

norcoH 

Poincare 

IlyaHKape 

Poinsot 

■ IlyaHco 

Polzunov 

FIoJisynoB 

Popov 

rionoB 

Poynting 

J'lOHHTHHI' 

Prager 

riparep 

Prandtl 

npauawib 

Priestly 

ripHCTJIH 

Purkyne 

ITypranibe 

Quetelet 

KeTJie 

Racah 

Paaa 

Raimond 

PafiMOHH 

Ramsay ’ 

PaMaaii 

Rayet ■ 

Pake 

Rayleigh 

Pajiefi 

Razumov 

Pa3yM0B 
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LIST 2 (continued) 


Ricco 

Phkko 

Sklodowska 

Ch'aoAoBCKan 

Riedel 

PnAerib 

Slipher 

Gnaiifjiep 

Rittenhouse 

PuTTeuxayc 

Smoluciiowski 

CMOAyxoBCKiiS 

Rjtz 

Phta 

Sniadecki 

CHaAeuKiin 

Roberts 

PoCepTc 

Sommerfeld 

3o.MMep4ejibA 

Robertson 

PoCepTcoH 

Spencer Jones 

CneHcep Jtaroiic 

Roche 

' Pom 

Spiru Haret 

Cpiipy XapeT 

Rontgen 

PeHrreu 

St. John 

Ccht-J3,>koh 

Rowland 

PoyaaHfl 

Stark 

UlTapK 

Rozhdestvens¬ 

PowAecTBeHCKnfi 

Stebbins 

OreCdmic 

kii 


Stefan 

Grecian 

Rumford 

PyM(}iopA 

Stein 

IHTefm 

Rydberg 

PnAdepr 

Steklov 

OreitnoB 

Rynin 

PblHIIH 

Steno 

Oreno 

Saenger 

3eHrep 

Sternberg 

IUrepuCepr 

Safarik 

LOa(j)apnoiK 

Stetson 

CreTcoH 

Saha 

Caxa 

Sioletov 

Ctojictob 

Sanford 

Cai^opA 

Stoney 

Ctohh 

Sarton 

CapTOH 

Stdrmer 

IilTepMep 

Sea tiger 

CKaanrep 

Stratton 

OrparroH 

Schaeberte 

Ille&pae 

Stromgren 

CrpeMrpen 

Schjellerup 

CicbeJiJiepyn 

Subbotin 

CySdoTHii 

Schlesinger 

Wneasmrcp 

Sumner 

CoMHep 

Schliemann 

IlljiHMaii 

Sundman 

3yHAMan 

Schnel ler 

UJiieaaep 

Swann 

CBamr 

Schonfeld 

IUeH^eabA 

Szilard 

CmiJiapA 

Schorr 

IIlopp • 

Teisserenc de 

Teiicepaii A e 

Schrodinger 

Ulpcgiwrep 

Bort 

Bop 

Schuster 

UlycTep 

Ten Bruggen- 

TeH Bpyrremca* 

Schwarzschild 

LUBapuuniAbA 

cate 

Te 

Seares. 

Cnpc 

Tereshkova 

TepemnoBa 

Sechenov 

Ceaenoa 

Tesla 

TecJia 

Segers 

~~Cerepc 

Thiel . . 

Tiuib 

Seidel 

3aiiAejib 

Thiessen 

Tnccen 

S'eyfert 

CefirpppT 

Thomson 

Tomcoh 

Shajn 

IUafiH 

.Tikhomirov 

TliXOMlIpOB 

Sharonov 

UtaponoB 

Tikhov 

Tiixob 

Shatalov 

UtaTaaoB 

Tiling 

Twinnr 

Shi Shen 

DJh IDaiib 

Timiryazev 

TiiMiipaseB 

Siedentopf 

SuAeiiToncfi 

Titius 

• Tunnyc 

Sierpinski 

' CepnimcKiifi 

Tiiov - - - 

• Tiitob 

Sisakyan 

CncaKHii 

Trumpler 

Tpaxmaep 
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Tsander 

llauaep 

Tseraskij ' 

LfepacKHft 

Tsinger 

U,HKrep 

Tsiolkovskij 

LfnonKOBCKml 

Tsu Chung- 
Chi 

Lfsy l lyH-n;Kii 

Tyndall- 

Tmtuajib 

Valier _ . . 

Baabe 

Van de Graaff 

BaH TpaacJ) 

Van demBergh 

Ban fleH Bepr 

Van der Waals 

BaH flep Baaabc 

Van Gent 

BaH TeHt 

Van Maanen 

BaH MaaHeH 

Van Rhijn 

Ban PeflH 

Van't Hoff 

BaHT Totjjt}) 

Van-Wijk 

BaH-BefiK 

Vashaktdze- 

‘BaiuaKtrgae 

Vavilov- , 

BaBHJIOB 

Vening-Mei-. . 
nesz * j 

BeHHHr-MefiHec 

Ventris 

,B empire 

Vernadskij 

t BepHaacKHft 

Vesalitis 

Be3aaHii 

Vestine 

BecTHH 

Vetchinkin- 

BeriHHKHH 

Vil'ev 

BnateB 

Volkov 

Boaiton 

Volterra 

BonbTeppa 

Von der-iPah- 
len 

<t> 0 H gep Haaen 

Von Kartnan. 

<Poh KapMan 


Von -Neumann 

"Ooh HefiMan 

Von. Zeipel 

d>on Lfeflnejib 

Voskresenskij 

BocKpeceHCKHti 

Walker 

YoKep 

Wan Hoo 

iBarf Ty 

' Waterman 

YoTepMaH . 

Watson 

YotcOH 

■Weber 

Bedep 

Wegener 

BereHep -i.. ’ 

Wells' H. G. ■ 

TepOepT y&njic 

Wexler 

Bekcjrep - L 

Weyl . 

Beflab ‘ n 

White 

YafiT j 

Wiechert 

Bnxepr 

.Wiener 

Bimep ' ' 

Wilsirig 

BlUIbSHHI' 

Wiliiiler 

BnHKaep 

-Winlock 

yiiHJiok. 

Wolijer 

Bo;iTbep 

Wood* 

Byg 

Wyid 

yaflgg' 

- Yatilochkov 

SSaonKOB 

Yamamoto 

JlMaMOTO." * 

Zanstra 

3aHcTpa 

Zeeman 

3ee.Man 

Zelinslcij 

3e;iHHCKHH 

Zernike 

3epHHKe, 

. Zhiritski j 

?Khphlikhh i 

Zhukovskij 

>KyKOBcknii 

Zsigmondy 

>KnrMongn ■ 





Appendix 1 

List of names requiring refinement of the Latin spelling 

Latin spelling according spelling by academic 


Russian name 

to 

IAU list 

Latinization 

s Aflexim ! 


Alekhin 

Alechin . j 

, ApTeM!>CD ■ 1 


Artem'ev j 

Artem'jev ’ . , 

• BejibKOBH'i 


Belkovich ■ 

, Bel’kovic , 

Ee^aeB ! 


Belyaev . | 

Bel'ajev .! 

BjiaiKKO 


Blazhko 

Blazko | 

Bpefltixilll * 


Bredikhin 1 

Bredichin * ■ -j 

BauiaKiiA3e 


Vashakidze . i 

Vasakidze [ 

BerqHHKHK ' 


Vetchinkin 1 

Vetcinkin 

‘ Biuibea 

' 

Vil’ev ' I 

Vil’jev __ , 

i repacHMOBmi , 


Gerasimovich - __ . 

Gerasimovic 

, ToJIHUblH 


Golitsyn 

• Golicyn | 

■ TpaMCB 


Grachev • • • 

Gracev • - 

>KlipHUKHH . 1 


Zhiritskij 

Ziritskij 

j JKyKOBCKii’fl 


Zhukovskij , 

Zukovskij 



Kibat’chich . ■ 

Kibal’cic 

‘ KoBajieBCKan i 

j 

Kovalevskaya t 

Kovalevskaja 

; KoiIApaTIOK ' ( 


Kondratyuk 

’ Kondratuk 1 

KypqaTOB ! 


Kurchatov I 

Kurcatov 

. JloOaTCBCKHH 


Lobachevskij 

Lobacevskij 

t WeMHHKOB 


Mechnikov 

Mecnikov 

MemepcKHfl 


Meshcherskij ; 

. v Mescerskij 

, . HiiKOJiaeo 


Nikolaev 

Nikolajev 

, , OdpyveB 


Obruchev 

- Obrucev 

’ CeneiioB ‘ 


Sechenov 

■ . Secenov 

' CticaitHH , 


Sisakyan _ ‘ 

Sisak’an 

‘ • TepsmkoBa 


Tereshkova 

Tereskova 

' THMHpsraeB 


Timiryazev ' , 

_ Timirjazev , 

> Thxob 


Tikhov ‘ 1 

Tichov 

1 TlIXOMIipOB 


Tikhomirov 1 

■ Tichomirov- 

Han/ioirmi 


Chaplygin - j 

Caplygin 

( HeSbiuieB 

* 

Chebyshev . '■ f -j 

' Cebysev . . 

MepHbuueB • , 

k 

•Chernyshov _ j 

Cernysov' 

lllafin "v ’ 


Shajn j \ I 

' § a i n 

! UlapoiiOB . '1 

i. 

Sharonov 

•Saronov • — 

LUaTajioB 


Shatalov i 

Satalov . I 

. ,;J-I<5jhhkob 

i 

Yablochkov i 

Jablockov ; 


Note: Russian last names should be transcribed into Latin according 

to the Resolution of the General Meeting of the Academy of 
Sciences of the U.S.S.R. in 1925; the system was supplemented 
and refined in 1939 by Academician L. V. Shoherba and in 196] 
1967 by Professor A. A. Reformatskiy. The names of lunar 
objects based on the last names of Russian and Soviet scien¬ 
tists whose last names are of foreign origin should be writte 
in the Latin variation according to the system of academic 
Latinization like other Russian names. 


ORIGINAL PA GE I S 
OF POOR QUALITY 
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Appendix 2 

List of names whose Russian spelling requires explanation. 


Russian Transcription 

Traditional spelling spelling according to national spelling 

the rules of transcription 
from different languages 


First group: Traditional spelling of transcribed last names. 


1.1 non-doubling of the consonant 


ElipKXOlJ) 

BnpKxo$4> 


Birkhoff 

' Ban ge Fpaacp 

BaH ae Fpaa(|)tjj : " 


Van de Graaff 

j BeHHHr-Meimec - i 

Beiitinr-Mefinecc ; 


. Vening-Meinesz 

i TapmaH 

XapTMaHH 


Hartmann 

ro<})Mei'iCTep 

1 XocpIiMaiicTep- 1 


; Hoffmeister 

j KeMn6M 

KsMnoejiji , - 


, Campbell _ , 

! KOKpo$T 

KoKKpocJiT 


Cockcroft 

, Koncb , 

' . Kon$c|)' ; 


, • Kopff ' 

i IljiacKeT 

rijiacKerr 


Plaskett 

| ' TiiHra.it, ’ 

j Thhabjui ■ . ■ - • 


1 Tyndall 

; XoMaH 

XOM3HH • i 


Hohmann 

! IILiHMair 

UjjniMaHH 


Schliemann 

1 __3njnoji_ 

\ _SriniiTOH __ 


• Appleton 


1.2 Traditional transcription of "h" through "r" 


I rapseft 

1 XapBefi ■ ■ ! 

t Harvey 

l FapTMan 

j XapTMaHH 

-Hartmann 

reHflepcoH •. r 

Xenflepcoit 

Henderson 

1 repumnpyHr 

Xepmunpynr t 

i Hertzsprung 

rerTOH 

'XaTTOH 

Hutton • - 

TiuibSepT ■ 

i XHJibfiepT - ' • ; 

1 Hilbert 

j FannoKpar 

i XiinnoKpaT • j 

Hippocrates 

, rocjft'.eficTep 

XoiiKjiMaiicTep 

Hoffmeister 

OnneareHMep - 

OnneHxafiMep i 

Oppenheimer 

1.3 

Traditional transcription of -ei, 

-ey, as -ey, -ey 

Fefirep 

Faftrep ' 

j • Geiger 

i rofpf.:eiicTep 

XodJ$MaficTep 

Hoffmeister 

S Heim . 

Aofin ' 1 

Deutsch 

1 Mefimep 

Mafiraep ; 

j Meitner. 

OnneiireftMep 

OnneHxafiMep 

Oppenheimer 

i <I>oh HeiiMaH 

<Soh HofiuaH ; 

* Von-Neuman 

1 <5oh ffeiinejib j 

^ <J)oh Ifafine^b 

, Von Zeipel 
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Appendix 2 (continued) 


Russian transcription 

Traditional spelling spelling according to national spelling 

the rules of transcription 
from different languages 


1.4 Seperate frequency violations of the rules 
of transcription 


ftofto, TafiOT 

Ihho 

Guyot 

Cretan 

UlTC:j)aH 

/ Stefan . 1 

CiwiapA 

CiiJiapA 

Szilard 

Second group: 

deviation from traditional spelling 
literature) 

(in the modem 

Bo/ibsifi 

Boil sin 

Bolyai 

Xy3o 

yao 

Houzeau 

- TappitoT 

XappnoT 

’Harriot 

roipMeiicTep 

Xo'pcJif.saHcTep 

Hoffmeister 

Third group: 

erroneous spelling encountered in the modern literature 

(it cannot 
are being 

be considered traditional inasmuch 
discussed) . 

as contemporaries 

Bpayep 

Bpayap 

Brouwer 

Bpii/UKMSII 

BpiiAJKMen 

Bridgman 

EpyrreaKaie 

Ten-Spy rreuKaie 

Ten Bruggencate 

Bpaump 

Bpaump 

Brashear 

BsCkok 

, Ba5i-:oK 

Babcock 

Ban-Paiia 

BaK-PefiH 

Van Rijn 

Beu/i 

Beibrn 

Weyl 

Asian 

AyraH 

.Dugan 

JlefmiHep 

AofiiiiHep 

‘ Leuschner 

JIiiBiir 

Ahbhtt 

Leavitt 

Jloaeaa 

. AaBerui 

Lovell 

Asm 

AaB 

Love 

HnuiHiia 

Hucuua. 

Nishina 

PaM3BU 

PaMiafi 

• Ramsay 

CoMHep 

CaMnep 

Sumner 

CsmJiopA i 

Can<|)opA 

‘Sanford 

Tpioxmjiep, Tpe.\t- 
naep 

Tpa.uiuiep 

Trumpler 

Opeiiiwmx 

OpoHHAmix 

Freundlich 
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Appendix 3 

List of names of craters whose coordinates need refining. 

coordinates 

crater latitude longitude note 


Van Maanen 




Van Maanen 

36°N 

127°E 

Very badly recognized in 
photographs (strongly broken) 

Lewis 

19°S 

u4 p W'~ 

poorly..pronounced in relief, 
formless depression 

Saint John 

10°N 

150°E 

Very badly recognized in 
photographs, irregularly 
shaped depression 

Tikhomirov 

25°C 

162°E 

Very badly pronounced in 
relief, depression without 
clear boundaries. 

Elvi 

9°N 

101°W 

Badly recognized in photo¬ 
graphs, irregularly shaped 
depression. 
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